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Дъйсшв1е перьвое. 
ЯВЛЕНТЕ ПЕРЬВОЕ. 
лульхертЯ и дАРрья. 

ДАрЬЯ. 


Чо это ‚ сударыня ? Вы , какЬ 
‚ мнБ примфшно ‚ очень задумы- 
ваетесь ? вы ‚ ково мы всегда видЪ- 
ли говорливою › веселою ? --, 
пульх: День свадьбы моей 
очень уже близокЪ : оковы ‚ кошорыя 
онЪ налатаешь, никогда неразрываюш- 
ся: и шакр есть о чемЬ мнБ поду- 


машь, 
А 2 ЯАрья 


4 ох 


ДАрЬЯ. Недавно слышала я ошЪ 
васЪ со всБмр друг1я вфеши. Вы по- 
читали замужсшво самою лучшею 
Ужизнью, 


пульх: Новыя испытанти глаза 
мн ошкрыли и научили меня осно- 
вашельнфе думашь. Замужешво, подЬ 
видом мнимыя вольности , скры- 
ваетЪ вр себЪ прямую и безконечную 
неголю. СердиЪ наше бывает? обма- 
нушо ‚ и эшошЪ союзр ‚ какЪ ли ево 
ни выхваляютр, останется вБчнымЬ 
принужденемЪ во всБхЪ нашихЪ по- 
спгупкахр, а 

ДАРЬЯ, Я нахожу нынфшиюю ва- 
шу жизнь ‚ под присмошромЪ само- — 
власшной вашей шетушки ,‚. гораздо 
несноснфе шой , которая васЪ спюль- 
ко усшрашаешЬ, 


пульх: Н.ФшЪ ! шетка моя 
прямо вторая мнБ машь Я ке мо- 
гу ею довольно нахвалиться ‚ и по- 
читаю за щаспие ‚ что я ей прика- 
зана. Она своимф повфденемЪ шо 
дТлаешЪ ‚ чшо должносшь забагою , 
рокорность удовольствемЪ ‚ а раз- 
судокЪ ушфшенемЬ мнБ кажушся. 


Дарья. 
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ДАОЬЯ. ° Я вЪ шомЬ не спорю... Но 
оставя эту преудивительную похва- 
лу ‚ признайтесь ‚, сударыня , чшо 
можно согласиться , да и безЪ большова 
сожалБн!я , промБбняшь предорогую 
шешушку , и по вашему вшорую 
машь ‚ на молодова , и пригожева 
мужа ?® Не шаковЪ ли вашЬ Иппо- 
лиш Аршемоновичь ? не все ли ВБ 
немр еспть, что нас женщинЬ прель- 
щаешь ?'Э! 


пульх: Ояр вершопрашенЬ ‚, и 
молодосить ево , которую шы сшоле- 
ко превозносишь ‚ мнБ порокомр вЬ 
немЪ кажешся. 


длАрья. ЛЪФшы ваши сходны. 
ВамЬ 18, а ему 2о лЬшр. И когда, 
сударыня ‚ порокЪ сЪ обфихЪ сшо- 
ронф равен, шо должно кЪ нему 
имфшь снисхожденте. Нравы ‘ваши 
также согласны. Вы веселы ‚, а онЬ 
живЬ - - - 


пульхХ: МниБббы прятнфе было, 
естьлибЪ он н$сколько по сшепеннфе 
былр ‚ и чшо бы вЬ нашихЪ нравахЬ 
такое находилось несогласте , кото; 
роебы насЪ ошличало другЪ ошф доу- 
га: и чшо бы не лБша наши ‚ но 


| Аз разсуд- 
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разсудки согласовались, СловомЪ, на- 
добно для благополучной нашей 
жизни ‚ что бы ИпполишЬ имЪлЬь 
АрисшарховЬ здравой разсудокЪ. 


‚® ААБЬЯ. АристарховЬ! ве прогн$- 
вя васр, сударыня, молвлю я словно 
на шошЪ этова мудрепа. Эво умокЪ 
не изЪ самыхр лучшихЪ. И не вредя 
ево ума и чести ‚, знаю я в нем 
порокЪ превеликой. Ему уже почши 
зо лф5шЬ ; а при всемЬ’ шомЬ, 
живетр онф какр самой рохля: нЬшЬ 
у нево ни чина ‚ ни мфеша. 'Трит- 
пашилфшней недоросль ! Есшь чфмЬ 
вышедши за нево повеличаться. 


ну ^ЬХ: Эшо назван?е лучше мно- 
тихЪ. Он чесшной и разумной че- 
ловфкЪ. Он не имфешЪ ни чину, ни 
мфеша! ТЪФмЪ шо он Дарья и осшо- 
рожносшь свою показываетЪ. Пред- 
почишаешЬ он спокойстве пышной 
славБ : скромная жизнь составляет 
ево удогольспуые , и онЪ в не зави- 
симоспии все свое щаспие полагаешЪ. 


Дарья. Изрядно, но эши мудре- 
пы , кошорые вольносшью своею 
столеко горляшся ‚ прежде другихЬ. 
попадаютщьЬ кр намЬ вЬ шенеты „`и’ 

см5шняе 


то 
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смфшняе самых позБсЬ бываютЪ. 
’Божусь вамЪ , чшо естьли бы я бы- 
ла на м5сиф Пульхери Ивановны , 
по бы ее личико надЪ сердцемЪ 
этоза умницы тошчасЪ власть свою 
показало. 
пульх: Естьли бы я покуси- 
лась ‚ худой бы успфхЬ получила. 


Длрьл. ВамЪ лиш пожелать то- 
го надлежишр. Пронзишельныя эши 
глазки все здБлашь могушР. Испы- 
шайше ‚ сударыня ‚ испытайше ! 
хошя наприкладьЪ. 

пульх: Признашься ли тебФ сер- 
дечно ? я бы весьма довольна была , 
когда бы онЬ попался вЬ сБши. Е 


ДАРЬЯ. О! шакЪ надлежишр се- 
воднижр записашь ево вЬ число не- 
вольниковЬ вашихр. Пойдем ‚ су- 
дарыня ‚ пойдем насшупашь. . НамЬ 
и вр МосквБ не было прошивниковЬ , 
а вЬ деревнЪ кию ‘осмфлишся. Не- 
шадише лиш непряшеля ‚ удача 
вБрно будешЪ. 

пульх: Я смБюсь! но эшакхя 
шушки очень опасны. 


А 4 дДАрьк* 
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ДАРЬЯ. Да! иногда случаешся , 
что и шошЪ ‚ кшо ставишЬЪ сФши , 
самь в нихЬ попадаешр. И я видя 
вашу ко мнЪ довбренносшь ‚ хочу 
отблагодарить за нее моимЪ чисто- 
сердечлемЪ. МнЪ же гораздо примфш- 
но ‚ чщо/ вы кр эшому смиреннику 
ласковфе ‚ нежели кЪ вашему же- 
ниху. 


пульх: Ево посшоянное позбде- 
не ,‚ ево основашельныя мысли 
приобрфли ему мое почшенте; но серд- 
пе мое больше итого ничего кЪ нему 
нечувсшвуешЬ. А ИпполишЪ - - - 


Дарья. А онЪ , хош$ли вы ска- 
зать ‚ и почтеня ош васЬ не имЪ- 
ешЪ. И шакЪ вы ‚, сударыня, и безЬ 
любви и безЪ почтен!я должны подЪ 
вВеешЪ иппи Эшо очень жалко ‚и 
эту свадьбу - - - 


пУуль,: Сердечно бы я желала 

ошерочинть - - - 

дАрЬЯ Напрасное желаше ! дЪ- 
ло уже основано ‚ и на этой недЪлБ 
_ окончитися. 


м 
пульх: Когла бы оно ни оконча- 
лось, я равно нещасшлива буду. 
| ДАРЬЯ. 


ош о 


ДАРЪЯ. И вЪ подлинну не худо 
бы ошерочить. Свадьбы почити всегда 
отф замедлФнйя разлаживаюшся. ДЪ- 
ло это нешуточное. Я н5чшо®при- 
думала. Во всем, что до’ васЪ при- 
надлежишр ‚ по шребуешЪ поли- 
шика - - - - | 


пульх: Чтобы ты больше мол- 
чала. Эшо слово не шолько швоимЪ 
языкомЪ ‚ но и многими нынБ на- 
прасно повторяешся. ’ПолитиковЬ 
мнимыхЬ шучи, и они шакЬ часто 
эшо слово выговариваютф , чшо уже 
и слугамЪ и служанкамЬ оно знако- 
мо сшало. Есшьли бы ИпполишЪ со 
мною былЬ согласень , шо бы мы 
могли - - -- 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 
пульхертЯ ‚ ипполить и дАрья. 


иппол: Я пришолЪ , сударыня › 
обЪявишь вамЪ преважную вфдомосшь, 
Наср вЪ вечеру обвфичаюшьЪ, 


пульх: Севодни вЪ вечеру ? 
А $5 иППОЛ: 
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ИППОЛ: Да! вр этошф самой 


вечерЬ ; и мой родишель нарочно для 
тпово сюда скачешЪ. 


ПульхХ: Я не думала ‚ чтобЪ 
эшошр час сшоль близок быль... 


ИЛ Ол: Я вижу , чшо` ош нево 
сердце ваше смутилось. 


пульхХ: Никак ! но товоря 
исптинну , эта вфдомость меня уди- 
вила. 


изпол: Признайтесь ‚ что за- 
мужсшво васф не прельщаешЪ ? | 


Пульх Это безспорно, 


ипПНол: ( Примолвише кЪ шому , 
что эпто слово` васр встревожило и ужа- 
снуло. Свадьба дЪло дорогое ‚ но гряду- 
` щеё по’-по‘ней опасно. Издали пред- 
сшавляешф сна видф приманчигой , 

но какЪ скоро вблизи ея осмошришь , 
то она весьма отличною покажешся. 
ВсБ кр ней приугошовленйи. молодыхЬ 
людей приводяшф вЬ уныне. Гово- 
ряшф имр, пгы люби и почишай все- 
гда мужа, а шы угождай во всемЪЬ 
женЪ своей ; шы живи шакр ‚а пы 
элакр. Чшо производятЪ  тшаковыя 
‘моучеши ? Чшо мы молодые люди 

сшрашим- 
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страшимся увидБшь себя вЬ в5БчныхЬ 
оковахр. Мы шеперь вЪ равномЪ со- 
спюяни ‚, и шакр можемЬ говорить 
откровенно Не чувсшвуеше ли вы 
опасности = - - 


пульх: Очень чувсшвую. 
иппол. У меня, которой имБешЬ 


чесшь говоришь сЪ вами; У меня , 
хошя я васЬ и см$ляе ‚ ошЬ сшраху 
сердце замираетЪ. 

пульх : Эдакля узы шребуютф зр$- 
хаго ума: и чБыЬ меньше вЬ шакомЪ 
Слу за моропятся , шфмЬ дЪло на- 
дежыь$е .ц... 7"З; > 

ИпНоЛ: Вы равадутоворише. Это 
лучшее правило. ‚и мои мысли СЪ 
вашими согласны, ‚Мы не худо здЪ- 
лаемЬ ошсрочивЬ. еще на м5сяцЪ. 

пульх: На шри ‚ ежели ‘вамВ 
угодно. 

иппол. Прекрасно сказано. “На 
три; конечно на’шри. Ожидая свадь- 
бы ‚ умы наши созрБюш. . 


пульх: Непрем$нно. 
- Иппол: Ничево нфшФ хуже ско- 


ропослижной женитьбы : она обыкно- 
з Аб венно’ 
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венно подвержена бызаешф участи — 
плодовЬ недозрЪлыхЪ. СловомЪ : она — 
кЬ благополучию неспособна. 


°ПУульх: Обо всемЪ осторожно раз- 
суждая ‚ кажешся мнб ‚ чБмЬ далБе_ 
мы ошсрочимЬ , шбмЪ лучше будешЪ. _ 
Мы ушвердимся лБтами ‚ и легче 
леренесемЪ тягость этой жизни. 


т 


ДАРЬЯ. Надобно признаться, что. 
вы оба превеликой жарЬ кЪ свадьбЪ . 
показываете. 


ИППОЛ: Я чувсшвую `всЪ а 


[$ 
УГ 
в 
же 


носши >това лестнова союза > в 5-1 
ко для шово ево ош» „что бы — 
лучше имЬ. восполь:. —- зыъся. тая 


Дарья. Вы оба изволили взять : 
самой надежной способЪ ; и тшрудЪ — 
теперь только вр шомЪ состоишф во 
понравишся ли шетушкЪ намБрене 5 
ваще. 

ИППОлЛ: Она ево почшешф уваже- о 
нтя достойнымЪ, р 

пульх: ВЪ самомЪ дЪлЪ оно спра-› 
ведливо ‚ и ей согласиться надле-. 
жишЪ, -} 

иппол: Я самЬ ея о шомЪ про-. 
сишь берусь. : | 


ДА рья:_ 
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ДАРЬЯ, ПоступокЪ вашф, сударь, 
Хажешся мнЪ, гораздо смфленек$. 


ИППО^: ОнЪ получит успЪхЬ : 
я обЪ немЪ очень хороших мыслей, 


, ДАрья. Нималой не будешЪ уда- 
_ чи. Графиня ни для чево не ошм$- 
| нишЪ своего слова, 

И.ПОл: Дарьюшка ! шы ея опи- 
й сываешь весьма суровою ; напротивЬ 
— того ‚ во всБхЬ ея посшупкахЬ ласка 
и пряшносшь видны. 


ДАРЬЯ, Она любиш  повелЪ. 
зашь всфми на св5шЪ. 


АГ: 


№ 
ЗИ 


иппол: Судьба нарочно кр тому 
ея и произвела. Мы видимЬ ‚ чшо 
она вр двашиать шесшь лфшЬ , вЬ 
лучшее время молодости ,‚ сшолько 


ЖК, 
8 


Е 


степенномЬ возрасшб ‘оне бывающЪ, 
ВидЬ ‚ поступка ‚, разговор все вЬ 
_ ней совершенно.  РазсудокЪ всегда 
‚ мысли ея располагаешЪ ; ея осанка , 
которою она вливаешЬ в другихЪ 
почшен!е ‚ не прошивЬ воли, но съ 
’ охошою засшавляешф ей повиноватшь- 
_ ся. Я увБрень ‚ чшо и вы однихЬ 
’ со мною мыслей 


А? пульх: 


разумна ‚, сколько друмя и вЪ самомЬ . 


, 
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пПУЛЬХ: ИзЬ всБхр шетокЪ она 
исшинЕс лучшая и достой. - - - - 

И‘Псл: Достойнфйшая‘ из вс ЪхЬ 
не шолько почшевнтя ‚, но и. -. - 

ЛАРЬЯ. (Иллолиту ):. Вы очень 
жарконько ея выхваляеще: о. 

иппол: ВЪ эшомЬ я сердцу мо- 
ему повинуюсь. 

ДАОЪЯ. ( Пульжерёи). Тешузшка ва- 
ша 5 ево милости самова усерадно- 
ва племянника имфшь будетЬ. 

ИПпол : Я прешасшливыми по- 
чту шЪ узы , конорыя меня ‹соеди- 
няшЪ сЪ нею.” 

дАрья. ‘Так поспфшайше свадь- 
бою. - 
’ иппол. О6бЪ этомЪ надлежит 
еше подумать, | 

- ПУл1Х:; Я с<$ вами согласна ‚и 
нолную власшь даю. Не упускайше 
ничево, чЬмЪ бы можно было ошсеро- 
чить нашу свад!бу ‚ и говорише о 
томЪ имянемЪ нас обЪихЪ. 

иИппол: Вы во всемЬ на меня 
положишься можеше. Я буду гово- 
рить ‚ что должно ‚ И осмфлизаюсь 


васЪ вЬ успЪ5хБ обнадежишь, 
ЯВЛЕ- 
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ЯВЛДЕНТЕ ТРЕТТЕ. . 


ИППОЛИТЬ ( один ) 


Как же я ‘шасшливЬ ‚ что она 
со мною согласна. Нолучишь ошсроч- 
ку ‚ эшо равно ‚ какЪ бы получишь. 
успфхЪ вр желани. НадлежишЪ ше- 
перь же увидфшь Графиню: ошЪ нея - 
доля моя зависишф. Должно со всБмЪ 
очистишь дорогу : она самая сколь- 
ская И самая опасная. Но мнЪ ли 
роб Бить. ‹ Ободрясь благородною ошва- 
гою пойду кЪ ней - - „ Но вошр и она. 
Эта женщина имфештр. честь быть. 
первою ‚, видЪ ‚ которой вливаешЪ вЬ 
меня и почшеше и сшрахЪ. КакЬ 
ли я ни ошваженЬ , однако смуща- 
юсь ея увидБвЬ. 


в 
ЯВЛЕНТ1Е ЧЕТВЕРТОЕ, 


Графиня ‚, ИППОЛИТЪ 


ГраФх: КЬ смаш$ мы здесь со- 
шлись. МнБ должно васЪ увБломить, 
чшо батюшка звашф точно кЪ намЪ 
быть не уповаешр Слабое ево здо- 
ровье противф воли вБ МосквБ удер- 
жашь ево можешр. 

ИППОЛ ; 
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иптол: И шакЪ мы севбдни об- 
вБнчаны не будемЪ. а 

ГрАФ: А для чево бы ®* ОнЪ ме- 
ня пристально просишЬ , что бы 
вадьба ваша ‚ не ошкладывая была 
сыграна. 

иплол. БезЪ нево ? 

ГРАФ: Я согласна сБево желантемьЪ, 


и Пол: Оно и для меня лесшно. 
Но присшойно ли будетЪ? чшобЪ тпо- 
гда ‚ когда дарозвавшей, мнф жизнь 
страдаетЪ ошФ болФзни , пировалЪ я 
на моей свадьбБ ? Весели ‚, забавы , 
пляски ‚ скачки приличны ли вЬ 
эдакое время {И не должно ли люб- 
ви уступишь мфешо здравому раз- 
судку :? 

"ГрАФ: Чшо эмо * вы говорише 
о здравомЪ разсудкб ; и противЬь 
зашева обыкновентя кажешесь остто- 
рожнымьЬ ? 

ИППОЛ: Я всегда шаковр ‚ хошя 
и не р5дко имфю видЬ сущева 
Вершопраха. Скажише.вы сами ‚су: 
дарыня ? не правЬ лия { я на о 
полагаюсь , на вас ‚, чей поступок 


всегда исполненЬ оспорожносши ‚ на 
ваСЬ р 
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васр ‚ кому я `сЪ охотою слбаую , 
и ково совершенно почишаю, 


ГрАФ: Когда вы эму честь бла- 
говолише мнб дБлашь ‚ шакЬ я ска- 
зываю вамф, чшо ваш отенЬ 
не должен сшолько опасности вамЪ 
наводишь. Не преступая благопри- 
сшойносши ‚ можеше вы на Пульхе- 
ри и безЪ нево обвфнчаться. БолФзнь, 
которая ево удерживаешф , болФзнь 
ево можешь бышь и чувешви- 
шельная; но я кр ушБшеню нашему 
знаю ‚ чшо она неопасна А чшобы 
больше пощадишь чрезмфрную вашу 
`разборчивость ‚ . шоб я  постара- 
юсь безпированья вас обзБнчапть, 
Это деревенское мое жилише очень 
способно кЪ моему намфревию. Сей 
же вечерЬ я вас обфьЪнчаю , а зав- 
шре пофдемр вЪ Москву и прямо на 
двор моего свата : онф и шебя , и 
шу ‚ которую себЪ вЬ дочери из- 
бралЪ, со удовольствемЪ примешЪ.- - = 

иппол: Но не лучшелибЬ было , 


естьли бы онф самЪ благословилЬ 
меня 


ГраФ: Откуда отговорки берут- 
ся. Когда мало любьи к ошцу , 
так 
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такЪ возмемЪ прибфжищшБ кЪ закону. 
Я, сударь, похваляю вашу предосто- 
рожность. Она выходя изЬ вашихЬ 
усшЬ меня удивляешЪ: и говоря безь - 
закрышки , уже натинаетф и огор- 
чать. Я вилБла ‚ что сердце ваше 
горазло болыне желало этова союза 
и о немЬ воздыхало. Какая же при-. 
чина прохладила вЬ нем прежней 
жарЬ ? Вы охошно хошБли бышь в’ 
родсшвф со мною. 


иппол: Эшо. желане во мнБ не 
иерем$нилось. ЕК 

ГрАФ: Это и видно! - - - есть- 
либЬ ‘моя племяннина свЪБдала ‚ что 
вы шакЬ мало горячносши кЪ ней 
показываете ‚ шо бы она правиль- 
нымр негодованемь за шо ошпла- 
шила, | 


ИиПтол: О! этой опасносши я 
не имфю. А чшо бы ошЪ васЬ ни- 
чево не скрышь ‚‘шакЪ знайше ‚ что 
Пульхешя сама желаешЬ ошсерочипть 


нашу свадьбу. 


ГРАФ: Вы меня удивляеше. Не 
ужель и ее сердце перемЪнилось ? 


ИЛПОЛ: 


* 
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иппол: МиБ еще болфе вамЪ ска-`_ 
зашь должно. Она мнБ поручила. 
упросишь вас на эшу ошерочку , 
какр на самую главную для нее ми- 
лость. Прежде ‚ нежели наложишь на 
себя вБчныя оковы ‚ просишЪ она 
васр ‚ сударыня ‚ чрезь меня, и про- 
сишр покорно ‚ дашь ей время мЪся- 
ца на два ‚ или на шри ; на шакое 
время ‚ кошорое потребно ей ушвер- 
дишь разсудокЪ - - - 


ГрАФ: Два или шри м5сяца 
утвердить ея фазсудокЪ ? 


иппол: Они много задБлающЬ ; 
я за шо ручаюсь. 

Грло: Ла! и я предвижу ‚, чшо 
шакая длинная ошерочка должна 
В ней произвесть чудную перемЪну, 
и чшо ничево лучше эшова примы- 
слишь не можно. Вижу я шакже и 
по ‚ что вы, сударь , благосклонно 
сЪ намфренлемЬ ея согласились: &а 
что бы этошЪф посшупокЪ совершен- 
нЪфе здфлать ‚ шакр вы взяли на се- 
бя пфудЪ бышь за нея ходашаемь. 


ИППОЛ: Я не могЬ отречься ошЪ 
толь‘ правильнаго ‘требовашя. Мы 


ты 
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оба еще довольно молоды , слБдова- 
тельно и ждашь можемЬ. 


граф: `Оба вы изволили поздень- 
ко мнБ обЬявишь это правильное 
шребоваве. Когда я испытывала 
сердца ваши, для чево вы шогда не- 
обрявили мнБ сшраннова этоза при- 
знан!1я? Вы, сударь, во перьвыхЪ пока- 
зали ское о шомЪ восхишен!е ‚а моя 
племянница, слБлуя вамр, не могла 
‘ушаишь ея’о шомЬ удовольспиия. 
Что же должна я заключишь ше- 
перь о шакЪ скорой премфнЪ. Ска- 
жише ? чшо ея произтеспть могло ? 


иплол: Повфрьше мн, чшо она 
плолдр основашельнова разсужденля. 

Граф: Но удобны ли вы кЪ шо- 
му’ р й. 

Ипиэл: О! я часто важно и 
удивишельно разсуждаю. ; 

граФ: Надобно, чтобЪ вы вЪ пра- 
вду очень важвыя имфли причины, 
Скажише ихь 2 Вы смущаешесь и 
не смБеше говоришь. 

ИППОЛ : ПередЬ вами я лгаить не 
отшза жусь, ь 
| грач: 
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граф: ЧшожЬ бы Зтому причи- 
ною было ‚ удостойше меня дозб- 
ренносшью ? - - - 


иПиол: Когда вы приказываеше , 
по , я - - - я вамЬ откроюсь - - 


БРЕВЕН БЕНЕВЕНТО ЗЕВС ОНИ ЯНИЕ, 
ЯВДЕНТЕ ПЯТОЕ. 
ГрадФИНЯ , ИППОЛИ1Ъ ДАРЬЯ. 

ДАрья. Госпожа Частословова 
пруБхала и вр госшиной комнашб 
васЬ ожидает. 

ГрАФ: (Иллолиту). Я оставляю 
васЪ для эшой госшьи, А какЪ по- 
сБщен!е ее ничшо иное ‚ как пла- 
шежЪ за мое ‚ шо оно сходно («Ъ мо- 
имЬ желавн!емЪ й не замедлишся. 
Не уходише ошсюда ; я желаю 
как можно скоряе разговорЪ нашЪ 
окончишь. 


ный 
ЯВЛЕН1Е "ШЕСТОЕ. 


ИПВОЛИТЬ ‚, ДАРЬЯ. 


ЛАОЬЯ И шакЪ она еще не обо- 
всем увфдомлена, : 
%. ИЛПОЛ 
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ипгол: ДЪло лишЪ было нача- 
лось но шы помБбшала. Полно оно 
на добром уже пуши. | 


ДАРЬЯ. Ласковыя ея слова нев$- 
рная еще порука. 


„ИППоЛ: Ты обманываешься. 
ДАРЬЯ, А!у вабЪ, сударь, наде- 
ждою всБ карманы набишы | 
иппол: "Так и должно. УспЪхЬ 
ничшо иное, какЬ слЬдсешые наде- 


жды. 


орали" ЕЕ ЕО В отно 


ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 
ипполитьЬ , ДАРЬЯ , АНАРЕЙ. 


ИППОЛ: Зачем шы пришолЬ 
сюда ? | 


АН^рЕЙ. Когда , сударь, кЪ этой 
тайн вы любопьины, так изволь- 
ше ее выслушашь. Я пришолЬ ею- 
да узнать ошф Дарьюшки, которую 
я почитаю ‚ и кошорую ‚, ежели бы 
я смфлЪ вымолвишь , шо бы сказаль, 
чо и люблю смертельно ; я при- 
шолЪ узнашь не имбетф ли она чево 
приказашь в Москву. ‘Мы сЪ бояри- 
номр Фдемр. | иппол. 
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иППол : ОнЬ ФдешЪ, | 

АНАРЬЙ: Да, сударь у; и в сю 
минущу. 

иппол : Как! не сказавь мнЪ 
ни слова. Не знаешь ли шы\, чшо 
ево спфшить понуждаешь 2 

АНАрЕЙ: ЖХошя АристархЪ Ва- 
сильевичь совершенную довфренность 
ко мныБ и имБешЪ ‚ только вЬ эшошЬ 
разЪ не почшилр меня ею. 


ИПОЛл: Я должен остановить 
этошЪ скоропостижной ошЪБздЬ. Те- 
перв же пойду узнашь шому причи- 
ну. Не соглашусь я, чшо бы онЬ 
севодни меня оставилЪ ‚ вЪ шакое 
время ‚ когда я больше всево нужду 
БЬ немЬ имБю, 


1 

ЯВЛЕН!Е ОСЬМОЕ, 

ДАрья , аАН’Арей. 

ДАРЬЯ. БояринЪ вой Флеш вЬ 
‘тошр день ‚ когда дружнея свадьба 
тстовишся когда и онЪ самЪ на нее 
позванф "фу кЬ чоршу! ничеро не- 
` вФжливфе этова быть не можепЪ. 


я 
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Я не могу поняшь эдакова поступ-о 
ка, и хочу узнать ‚, какля причины _ 
онр кЬ шому имфешЪ ?. : 


АНДРЕЙ: ОнЬ имфешЬ мномя и 
великля, | 

дАРЪЯ. КромЪ пустыхф имфшь_ 
онф не можешь. ‚ | 

АНАРЕЙ: ИнЪ сказать ли шебБ и 
машку правду. Мы свадебЪ на смерть 
не любимЬ Эши весельи кажушся нам — 
очень глупы: черезр чурь просты ‚ чрез- — 
мЬрно скучны --- безмФрно - - - пребез- 
мфрно---ну-- тшакфирошивны, шакЪ в 


: 
Й 


не сносны, что мы отф нихЪ хошь и 
подЪ клабукЬ ишиги гошовы. За сшо- $ 
ломЪ всБ гости чиняшся: всБ пьютЬ о 
за здоровье молодова Князя ср Кня- з 
гиней ‚ которым ош поклоновЬ | 
и, куска сЪФешь не удасшся. На дру- | 
той день вся дорогая роденвка опять Я 
соберетися _, поздравлять тово же _ 
молодова Князя’сЪ молодою Княгинею, | 
Пусшь бы ужЪ эти пустяки и бы- 

ли ‚ ---а по безпокойсшво вЪ день 

свадьбы , --- да какЬь еше и не сЪ 

`успФхомЪ --- по на друтоетшЪф день. 

надобно увидфшь и услышашь --- | 
а что? вишь шы знаешЬ. Изрядная 
забава ! Дарья, | 
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Г длрья; МнБ эта забава очень. 
_нравишся. 


, ] АНАРЕЙ: Я эшово ош тебя ош- 
‘нюдь не думаю... 
_|  дАрья: Думай как хочешь. Во 
° мнБ <Ъ рабячесптва всегда такая кЬ 
_гвадьбб была охота, чшо я перемочЬ 
_ вя великой шрудЬ имфю. Ко всяко- 
_ му другому веселлю сердце мое нЪ- 
гклонно , и ии какой любовникЪ ина- 
_ ко ‚, какЪЬ на шакомр договорЪ ‚ по- 
нравиться мнЪ не можешф. 


| АНДрЕЙ: Инь я шебЪ покорной 
луга } Пора в Москву Фхашь. 


” КОНЕЦЪ ПЕРЬВАГО ДЪИСТВИЯ, 


1 


Б АЪИ- 


о ооо: 
хе х* 3 д 


Дъйсшв!е вшорое. 


ЯВЛЕНТЕ ПЕРЬВОЕ. 
ипполитъ , грлАеиня, 
ГраФх; Я этошЪ часф нарочно 

назначила выслушать вс ваши оправ- 
даши ‚ и уже время мн ихЬ уз . 
нашь. 

иппол : Вы непремБино  тово 
ошЬ меня шребуеше ? 

ГрАФ: Признанйя  вашева я не- | 
терпфливно ожидаю. ГозоришежЬ, 
сударь ? Вы хошФли безЬ свидфте- 
лей изфясниться: во и ни ково 
иБиь. | ` 

иппол: Я стану говорить - - - 
я, сударыня - - - - 

Граф: Вы, сударь? 

иппол : Извинише меня. Сердще 
мое ошф сшраху смущаешся. 


граФх: Да ошЬ какова } 


58 о $ _ 39 


иппол : Самыя ошважныя на 
моем мЪсшЪ шакже бы ‚ какЪ и 
я, оробБли. 

ГрА@: Осшавя всякую опасность, 
скажише , чшо принуждаешЪ васЪ 
ошлагашь свадьбу ? Не скрывайшесь 
ошф меня. Не огорчила ли васЪ моя 
илеиянница 

иппол : НБшЪ, сударыня! Сердие 
мое передЪ вами лукавишь не мо- 
жешЪ: оно - - - оно шронушо другою. 


ГрАФ: Как? вы влюблены вЬ 
другую? и для ошкрышия этой тай- 
ны ожидали почши шово часа , вЬ 
которой вамЪ кр вБнцу Фхашь ?. Пре- 
дорогой поступокЪ ! 


иппол: Чшо дЪлать | я всевоз- 
можно перемогалЪ страсть мою ‚, но 
всБ мои стараюши были безплодны. 
Ничто не можеш изтребипть изЬ 
сердца этой новой любви. И мнБ 
кажешся ‚ что она в самую эшу 
минуту усиливаешся, 


ГрАФ: Но ктожЬ эта шастли- 
зица , которая шак жесшоко васЬ 
плБнила. Позвольше мы , не про- 
тиБвляя вабЬ ‚ спросить ”б6Ъ ней. 

Ба Скажи- 
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Скажише ея нмя ‚ аджтоинствы 
/--- 

ИППОлЛ : Олново ея имяни кЬ 
похвал ея довольно, 


ГрАФ: "Так скажишежЬ ево : 
или узБдомыпе насЬ, чфмЬ эта, столь 
вами славимая любовница ‚ превозхо- 
дишЪ Пульхерю ; красотою ли? ра- 
зумомЪ ли ? добродФшельюль  - - - 

иппол : О! веБымЬ ‚ и всЪмЬ без- 
прим фрно. 


ГрАФ: (15 сторону) Извинеше 
чувствишельнфе обиды лё Иллоли- 
ту. Да кшожЬ она шакова 


иплол : Она - - - 
граФ: Ну: она! да кшожЬ? 
иплол; Ея шешка, 


ГрАФ: Я не вслушалась. Что вы 
еказали ? _ 


ИППОЛ : Что это вы сами, чшо. 
я васЬ люблю. 


граф: Меня 2. 
иппол . Конечно вабЪ, 


ке. УзЪ вашЪ не помБшался 
ли; ‚ ИППОЛ; 
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‚иПпол: Должно ли еще повто- 
ришь яснфе ? Это вы , вы, судары- 
ня. Я васр однихЬ люблю и обожаю. 


гр`Ф: Умолкни ‚, сударь ! есть- 
ли хошише вы разорвашь союз сЬ 
нами ‚ шо не употребляйте стполь 
гнуснова вымысла , котороза вамЪ 
стыдишься надлежишЬ. Одно не 
сдержан{е слова дЪладешЪ уже васЪ до+. 
вольно виновашымр , не прикрывая 
ево шакимЪ непозволеннымЪ оправ- 
данемЪ. Я этим чрезмбрно оби- 
женною себя щитаю. 


ИПЛО : Можеше ли вы шакую 
мысль 060 мнБ имБбть Есшьли 
бы я не любилЪ васЪ, и не любилЪ 
сптрасино. ‚ здБлалЬ ли бы я шакое 
признан!е вЪ насшоящемЪ случаЪ? вЬ 
неложной любви моей все васЪ увЪ- 


ряешр 


ГраАФ: Безсиьылное это откры- 
пие ни чБмь загладиться не можешь. ' 


ИППОл: Сердце мое невласшно 
надЪ собою ‚ и когда уже оно ош- 
крыло вамЬ истинное свое состоянте,. 
ненавидьше его сколько вамЪ угодно; , 
Бз оно 
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оно всегда пред вами швердить бу- 
дешр ‚ чшо ево кЪ вам любовь осно- 
зана на почшен?и ‚ что разсудокЪ ее 
произвел, и чшо добродфшель ея 
оживляенЬ: чшо оно чшишф вр васЬ 
исшинныя досшоинсшва ‚ что оно 
вездЪ и вБчно шфФмЪ славишься 6бу- 
дешЪ ‚ удаляяся другаго союза. Вы 
должны этому вфрить. ВЪФрьше миЪ, 
сударыня ‚ чшо сердце мое вЪ умяг- 
чен!и гнфва вашего все свое благопо- 
луче считаешЪ ; оно на вВки зБ 
любви своей осшанешся непрем$н- 
нымЬ ( Графичя смизется ). Конеч- 
но ‚ естьлибЬ вы и прямо ненави- 
дЁшь его сшали ‚ чево я ошнюдь 

не уповаю - - - 

ГраФ: Слушай, сударь! - - - 

иппол : Слушайше вы сшрасш- 
ную мою любовь Я предузнаю стро- 
гой ваШшф опгьфмЬ Вы ево начнеше, 
показывая жедан!ю моему препят- 
сшыемЪ , нани лФта. Но тушЪ-тна 
я иосшановлю васф: шфмЬ шо я вас 
и полкушу. ВамЬ только  дваш- 
пашь шесть лЬшФ. Эню прямо цвБ- 
шушее время жизни нашей ‚ елБд- 
ственно и время производить вЪ дру- 
гНХЬ. 
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гихЬ и самимЪ чувсшвовашь лю- 
бовь постоянную. Теперь то насто- 
ящее ваше время мыслить обо всемь 
сЪ разсужденемЬ и сЪ оспорожностйю, 
чшо бы совершенно умфшь любить , 
надхежишф имфить зрБлой разумЪ, 


_ грда®: И шакЪ вы ЕЪ любви не- 
способны. 


ИППОЛ: напрошивЬ. Я уже до- 
вольно жил, чшобы получить здра- 
вой разсудокЬ ‚ и лЬшы наши гораз- 
до сходн$е , нежели вы думаеше. Знае- 
_шели вы ‚ сударыня ‚, чио мнБ двам- 
цашь лЪшр вчера миновало. СверьхЬ 
всево не довольно ли кЬ доказанию 
ово, чшо мой умЬ созр$лЬ, шепери- 
линяго моего выбора. Любовь моя на 
самыхЪ важныхЪ основана разсужде- 
нуяхр. Я желаю имфть любовнииу , 
которая бы помогала мнф ишти пу- 
темЪ пнолезнымр ‚ а ме сходишь <Ъ 
него ‚ конторой бы попечительная 
дружба служила кЬ моему просвяще- 
нпо ‚ и сЪ пуятност#ю бы меня кЬ 
добродфшели привлекала $ а шо ша 
‚любовь моя вр васЬ и находиш. Та- 
ковыя мысли бываюшф ли вр вершо- 
пракБ : И когда я назвалВ себя ра- 

Б 4 зумнымЪ. 
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зумнымр. Э, Э! скажите не имфлЪ 
ли я кЬ шому право *? Ошдайше мнЬ 
справедливость и признайшесь ‚ что 
любовь моя столько разсудишельна , 
сколько чрезм5рна ‚ что прямое бла- 
горазум1е ушвердило мой выборь , и 
что вашЬБ. строгой разсудокЪ дол- 
женЬ на нее согласиться. Не ужЬ ли 
толь нф5жная и совершенная любовь 
ничево вЬ васр не производишЪ ? 


ГрАФ: ( лритпорным8 :0.4060.м8 
Она производишЬ во мнф истинное 
обЪ васЬ сожалБнте. 

ИППОл: Скажише лучше нфж- 
ную дружбу, шакую ‚, какую моя 
любовь заслуживаешЪ и уповаеп!. 

ГоАФ: Став моим племянни- 
комЬ ‚ дружбу мою вы совершенно 
имбиь будеше. Я СВ эшимЬ имя- 
немЪ ее сопрягаю. 

иппол: Есть имяна поятнЪе 
эшова: напримфрь, любовничье ‚ муж- - - 

ГрАФ: Опомнишесь ‚ сударь ‚ вы 
же <Ъ лишкомЪ забылись. 

- иппол: Повфрыше, что вы про- 
итивишесь напрасно. Я засЪ очень ско- 


ро соглашу со мною. ео 
гра®: 
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ГрлФ: Не вЪ правду ли } 
иппол : По чесши. 


ГрАФ: Чпо 

иппол: Чшщшо вы меня любишь 
будеше. Я не шучу ! Это д$ло ва- 
жное. | 

ГРАФ: Я васЬ любить буду , я? 
ВошфЬ еще какля угрозы ? 

ИППОЛ: Я васЪ ув5ряю, что вы 
меня полюбише. Конечно ‚ и в про- 
птивносшь  штеперешнему —упорсшву. 
Этому исполниться надлежишЬ : я 
уже кЬ шому со всБмЪ расположился, 


ГРАФ: По крайней м5рБ я еще 


подобно тебЪ ума не лишилась: Я 
не попущу ‚ что бы шакая смфш- 


ная любовь голову мою вскружила. 

иппол: А я увбряю ‚ чпю онл 
вскружишся. 

ГраАФ: Гордость твоя столько 
ослфпляешся ? 

Илнол: Я на лучшемЪ основанйи 


полагаю всю мою надежду. Любовь 
ея составляешьЬ : она и сиоль не. по- 
рочна и сшоль чрезмфрна ‚ что дог 


жна непрембнно васЪ шронушь. 
Б $ ГрдФ:. 
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ГрАФ: КакЪ! вы льсшитееь? - -- 


иППоЛ: Да! вы непремБнно скло- 
ниться должны. = 


ГраАФ: Признаюсь ‚ чшо вы при- 
гожи ‚ любви досшойны ‚ но при- 
том увфряю васЬ ‚ чшо все вшо ‚, и 
всФ замысловатыя ваши р5чи не по- 
лучашф ошЪ меня шово, чево вы же- 
лаеше. 


иппол: Но эшо - -- 


грлФ®: Долго продолжается. ФВре- 
мя пусшой разговорЪ оставить , и я 
ево перерывая вамЪ сказываю ‚ что 
надлежишЪ мнЪ участь племянницы 
моей основать : будущая ея жизнь 
сосшавляешЪ главное мое попеченте. 


иппол: Я предувидФлЬ это пре- 
пяшсешавте. $. 


грах: О!о! то-шо предосто- 
рожной человфкЪ. Видя ‹вЬ вашихЬ 
яоступкахф сшоль много ` благоразу- 
мя , наконенЪ надобно м будешЪ 
просить васф о призр$н1и фодни мо- 
ей. Не имфешели вы для Пульхери 
другова жениха вЪ запасЪ ? - 


иппол: Безсумнфн!я. Я севодни 
по ушру ево пригошовилЪ. Вфрьше , 
что 
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что иа свое мфешо даю ей достойно- 
ва человЪка ‚ которой имфя зрБлыя 
лъьша будешЬЪ ей служишь примБ- 


ромЪ. 

ГрдФ: Можно ли узнашь ево ? 

ипнол: Я Аристарха на свое мБ- 
сшо назначильЬ. | 

ГраФ: ЖенихЪ хорошЪ. Вы шфмЬ 
тонкость своего разсужденйя доказы- 
ваете : шолько племянницф моей , 
ево ожидая ‚ долго вЬ д5вкахЪр оста- 
ваться. 


ИНПоЛ: А по чему ? он ея по- 
читаешь ‚ и я хочу бышь вершо- 
прахомЪ , есшьли ево ме склоню кЬ 
женидьбЬБ ! 


ГрАФ: О! вы этою кляшвою не 
подвергаетесь опасности. Шодише , 
сударь, не много по св5жему воздуху 
прогуляться ‚ и постарайшесь скоряе 
найши потерянной разумЬ : онЪ вамЪ 
черезЬ часЪ ибдЪ вБнцемЬ будеш по- 
требенЪ. | 


| Аж ‚ 656 ЯВЛЕ. 
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 ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. — 
< ИППОЛИТУЪ ( одинё ) 
_ ЧБмЬ бы она прошивЬ меня не 
защищалась ‚ я постараюсь, какр мо- 
жно скоряе вскружишь ея голову. 
-Главное уже здФлано. Я ошкрылся , 


послЪ чево любовь моя на все ошва- 
жишья можешь. 


Завете нистатин кре 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ. | 
ИППОЛИТЪ и АристаАрхъ, 


иппол :; СказываюшЪ , чшо шы 
вЬ Москву Фдешь. 

Арист: ТЪду. 

иппол : На по-то я и не согла- 
шусь. Разв5 шы забылр ‚ чшо сево- 
дни кЬ женишьбЪ моей все гошовятЪ, 
Я надБялся ‚ чшо шы ‚ какр сто- 
ломЬ ‚ шакф и всБмЬ разпоряжашь 
возмешься. 


АрРИСТ: "Ты ош этого меня уво- 
лишт. Я столько не проворенЪ ‚ какЪ 
больше бышь не можно, и я ошнюдЬ 
не злБланЬ увеселящь свадьбишную: 
бесфду. Прошай ! я здФсь разговари- 

вая 
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зая время трачу. Пожалуй за меня 
хозяикамЬ ошкланяйся , и извини , 
что я не просшясь сЪ ними уфхалЬ. 


ИППОЛ: Поди самЪ кЪ ним}; учши- 
вогшь шебя кЪ шому обязуешЪ. Слы- 
хано ли ‚ ЧтобЬ госшив5 у людей 
иБлую недфлю эдакимр образомЪ сЪ 
ними разтавашься. Графиня непре- 
мБнно станешр осуждашь тебя за 
эдакое нев5жество ‚, а племянница 
ея никогда не просшитр шебф , что 
ты не увидясь ср нею уБхалЪ. Ты 
знаешь сколько она шебя почита- 
етЬ : ея кЪ шебЪ ласки - - - 


‚Арист: ОштЬ нее шо я и, хочу 
удалиться. 
Иппол: Для чево ? 


Арист: Для н5которой `причи- 
ны. 


ИППОЛ: Можно ли знашь ? 

АриСст: НБшЪ. 

Иитпол: Ты ошЬ меня шаишься? 

АРИСТ: ‘Да! и шебБЬ не дол- 
жно меня спрашивать. 


_иппол: Любопытсптво мое ош 
скромности швоей умножаешся. 


Б7 Арист: 


38 96 о 56 

Арист: Не удерживай меня: мнЪ 
пора Фхашь. 

иппол: НФшЪ , шы или зовсе 
‚ же пофдешь, или мнБ5 ошкроешься. 

АрИст: Я бы уже и ошкрылся , 
естьлибЪ возможно было. 

иппол: А! я проникаю ‚ для 
чево шы Фдешь ошсюда. Надобно , 
чшобЪ шы чрезмфрно ее ненавид фл, 
когда шакр поспфшно ошЪ нее 6Ъ- 
жишь. Я принужденЬ буду о томЬь 
ей сказашь ‚и - - - 

АрИСТ: Остерегись ИпполишЪ -: 
шы ей солжешь. 

иппол: "Так мы ея не нена- 
видишШЬ ? 

Арист: Н5иф ‚, нфшЪф ‚, когда 
уже шы принудил меня признашься, 
Я стараюсь ошЪФ нея для шово 
убраиться › что она вЬ сердцЪ моемЪ 
со всЪмЪ пропивное чувствоване вла- 
таетЪ. 

иппол: ТакЬ ты ея любишь ? 

Арист: НЬшЪ. 

иппол: НЬшЬ? 

АРИСТ з 
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Арист: Н5фшЪ ‚, но естьли Яя 
здЪсь еше помедлю ‚ шакЪ эшо сбу- 
дешся. Я шебя о шомЪ предваряю. 


ипНол: "’ТакЪ останься же здЪсь , 
останься: я шебя о шомЪ прошу. 

Арист: ‘Твое возхищене меня 
удивляет, 


иппол: Послушай меня ‚, осшань- 
ся, яо шомЬ шебя покорно прошу. 


Арист: Но я вишь шебЪ скд- 
залЪ ‚ чшо я ея полюблю. 


ипПол: Ты меня одолжишЪ ‚, и 
я за шо шебБ благодарен буду. 
ЗдЪлай дружескую услуту- 

дрист: Я шебЪ угожду воло- 
чась за твоею женою. 

ИППел; Я шому сердечно радЪ 
буду. ВБрь, чшо я шебБ не лестно 
говорю. | 

Арист: На эши ласковыя слова 
я и ошвбБчать не ум$к. 


илпо\: Слушай, братЪ! доволуъ- 

но я позабавился над шобою. ВЬ 
заплату за швою тайну скажу и я 
шебф , чшо другая, а не Пульхеря, 
совей- 
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совершенно владфетЪ моимЬ сердцемЪ. 
Я ничево шакЪ не желаю , как ра- 
зорвашь мою свадьбу. 

АРИСТ: Ты ее болФе не любишь? 
- - - ишы не стыдиншься о шомЬ 
выговаривать ? "Такую красавицу , 
шакую разумную , ша - - - 

иПпол: Я люблю такую ‚, ко- 
пгорая ея превозходишЬ и разумомЪ 
и прелестьми. 

Арист: Не льзя статься : она 
равной себЪ имфшь не можеш. 


иппол: Чио мы любимЬ ‚ пю 
всегда намЪ превсзходнфе другихЪ 
кажешся, а чо бы обличить зпебя, 


спюишЪ мн$ сказать ея имя. 
Арист: КшожЬ эша чудная кра- 
вавица ? 
иппол: Графиня. 
АРИСТ: Ея шешка ? 
иИППОЛ: Дл! я ея люблю. 
дрист: Э! шы шущишь ? 


‘иуппол: Я говорю правду. 
христ: Дивлюсь. шебЪ , и за ше- 


‘бя робфю , подумавь кЪ каждой 
| женщи- 
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женщинБ осмБливаепися пты подсту- 
пашь СЪ своею любовью ; вр какое 
время ' когда шы меня признаешь 
другомЬ , шо - - - 


ИЛНОЛ: То надобно мнЪ окон- 
чивашь начашое. Я родился чудеса 
дБлашщь. 


АрИисТ: "Твоя свадьба - - - 
иппол: Ну! моя свадьба? 


АРИСг: Назначена вЪ этошЪ ве- 
черЬ ‚ а шы ея разорвашь хочешь ® 
ИППОЛ: Да! 


‚ АРИСТ: Но какая кЬ тому на- 
дежда ? 


иппол: Ты! право шы ! швоя 
любовь всю мою надежду составля- 
ешЪ. Я намфренЪ моимЪ провор- 
сшвомЬ ‚ которое теперь осшорож- 
ностью подкрБиляемо ‚ женишь ше- 
бя на этой, по швоему, не равненной 
красавицф ; шы вр нее влюблевЪ по 
уши. И шебф непремфнно женишься 
на ней надлежишЬ. Я шакЪ за благо 
разсудилЪ, 


Арист: 
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Аист: ИпполишЪ! разумЪ нтвой 
со всБмЬ помфшался. 


инпол: АрисшархЪ ! это намЪ- 
рене швердое ‚ а не шушка ‚, и ко- 
гда я шебф такр говорю ‚ шо знать 
чпюо я увфренЬ вЪ усиБхФ. 


АГИСТ: Ты ие разсуждаешь 0 
слЪдсшвхяхЬ своихЬ предпруяпий. 


иппол: Я их произвожу вЪ 


дЪйсшво , а шебЪ разсуждашь оста- 
вляю. 


Арист: Но шеперь д$ло твое 
отф шрехЪ челов$кЪ зависишЪ : ошЪ 
шешки , ош племянницы ‚, и ошЬ 
меня. Не ужЬ ли все эшо кажешся 
эпебЪ малостью. 


'пПОл: Конечно : я на ве и 
всЪхЬ склоню ; а шебя вЪ шомЪ сей 
часЪ изустно обнадеживаю. Я увБ- 
фенф я Пульхери ; мнБ ея сердце 
извЪстно. Она подобна мнЪ , же- 
лаенф разорвать щашу свадьбу. 
{тожф до Графини ‚, то она гораз- 
до умиЪе ‚ что бы не согласилась на 
столь разумное предложенше. ВошЪ 
два дБла р5Эшены ; шеперь швоя 
очередь : она легче прочихЪ. Вить 

пы 
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ты уже увБдомилЬ меня о состоян1ти 
ттвердова и непоколебимова  швоево 
сердиа : оно`уже и безЬ моихЪ увф- 
щанй здравый твой разсудокЪ с® 
всею швоею мудростью преодолеть. 
Ты хошя и мудренЪ ‚, но не древ- 
ней. Мы сЬ шобою вЪ МосквЪ роди- 
лиса и оба по нынфшнему воспиша. 
ны. Я думаю ‚, чшо шы ошЪБ ща- 
спия своево не ошкажешься. Не шочно 
ли я увфренф ‚ что, сватая за 
шебя богапую и пригожую невфсту, 
не буду я ср носомЪ! 


АРИСТ: Ты на самолюбе во 
всемЪ полагаяся, какЪ пророчесшву сло- 
вамр своимр вбришь Не предвидя 
опасносшей им не удаляя препящ- 
сшв!й , слБдуешь ты одному вфш- 
реному воображению. Прежде гсего 
почтенйя достойная ‚, дому этова ; 
хозяйка ‚ какр скоро шы о шомЬ ей 
заикнешься , ср глазЪ шебя сгонитЪ. 

ипПол: Она это почши уже и 
здфлала ‚ но прямо изЬ пришворства, 
КакЪ женщина знающая свЪтЪ , перь- 
вой приступр выдержала она ни ма- 
ло не поколебавшись. Между нами 
будь сказано, я еЙ сей часЪ ош- 
крылся. 

Арист; 


5. 
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АрИСТ: Какая дерзость ? 


иплол: Я пустился еще далФе; 
на мое м!’сшо я шебя представил! 
птебя, женишься на ея племянниг&5 
и освободить меня ошЬ моего слова, 


АРИСТ: {СЪ какимЬ лином , и 
сЬ какою надеждою говорил шы 
эшо ? 

иппол: СЪ эшимЬ самым ли- 
цомЬ и полагаясь на твою дружбу. 

АРИСТ: ЭшакЬ уже сЬ лишкомЬ 
вертопраш и пить. 

ИППоОл: Но шы долженЪ - - - 

АриСтТ: Я не долженЪ ‚ и че 
желаю ишши вр неволю. 


иппол: А я прямо для твоей 
пользы хочу шебя женишь Чесшь 
швоя принуждаешф шебя на шо со- 
гласинья. Я предпуялЪ вЬ досаду 
пебЪ доспоинсшва швои прославить, 
СЪ шлкою природою, вЪ шакихЪ лЪ- 
тахЬ ‚ имя способность и знаше 
застувишь и свесть сЪ успфхомЬ 
самыя важныя мБбста. Скажи мнЪ, 
не’ стыдьииься ли шы жишь безпо- 
лезнымЪ обществу * не красифенися 


ли шы умножая шолпу празднолюб- 
новь 
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цовЪ и тунеядновЬ *? Москва и безЪ 
насЪ полна ими. НеужЬ ли хочешь шы 
войши ВР число этихЪ” мальчишек , 
кошорые см5юшся всему шому ‚, чшо 
должностью вЬ общемЬ жипии на- 
зывается ‚.кошорые службу ненави. 
дяшр , и служа по неволЪ ° всякуя 
подлосши дФлаюшфр , чтобЪ отбыть 
ош нея ‚ кошорыя шово ‚ кто рев- 
носшенф кЪ службБ ‚ называюшЪ пе- 
даншомЬ $ шово ‚ кто начальнику 
при должности повинуешся , трусомЪ; 
а сами какр шелуны ‚ и какЬ под- 
лыя льсшецы ‘жизнь свою провожда- 
ют. Я иногда повиду бывалЬ вмБши- 
ванр вЬ число этих повфеФ смер- 
тельно ихЪ ненавидя ‚ и всегда ис- 
полняя на меня положенное: Я, ко- 
порова всЪ вертопрахомЪ называюшЪ. 
Но шы строгой нынфшнихЪ нравовЬ 
осуждашель, какЪ несшыдишься ты 
ушопашь вр лБносши. (Послушай. 
однажды пво., которой часто ше- 
бя слушалЬ. НадлежишЪ любезной 
другь ‚ надлежишр повиноваться 
участи ‚, и ею шебБ назначенное 
исполнишь : надлежитЪ женишься 
и всшупишь вф службу. ВошЬ со- 
вБиЬ ‚, которому тшы иепремфино 


слЪдо- 
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слФдовашь должен. Кто для себя 
только живет , шошф недостоинЬ 
жишь вр свфшЪ. Ты долженр вре- 
иянемЬ , которое напрасно губишь , 
друзьямЬ ‚ роднф ‚, самому себЪ ‚ а 
больше всево отечесшву ; для ево 
пользы ‚, и для ево славы ‚, шы все 
употреблять обязанЪ. 

,рист: Оставь пожалуй эту пы- 
шную проповФдь. Я не имфю шше- 
славтя подумашь , чшо бы всфмЪ на 
свЪшф я сшоль нужен был: мнБ 
можно мое время провождаить вЬ по- 
зволенномЪ спокойсшми. Чшо же до 
женидьбы , слуга я ваш покорный: 
за нею слБлуешЪф много скуки ‚ по- 
печенья ‚и - - * 


иппол: Скука не ‹Ъ этою жиз- 
ню, а <Ъ праздною соединенна, 
Сердце ‚ ни чФмЬ не заняшое ‚ шо- 
мишся. НадлежишЪ ‚ что бы нфчио 
производило вЪ мемЪ движеши, тро- 
гало бы ево ‚ и кЬ ощущен!ю сладо- 
сти жизни нашей удобнымЬ дЪла- 
ло. Для тово довлФешь имфть же- 
ну любимую, и чинЬ ‹Ь должностью, 
кошорыя бы праздно остающееся 
намр время занимали ‚ и понуждая 
насЬ 

р 


Жо . 


наср кЪ добру нами управляли. Для 
добрыхЪ серденЪ есшь еше пушь кЬ 
прямому Удовольсшвю ; кЪ нему в@- 
дешр ихр долгЬ исшиннова, гражда- 
нина : прямая ихЪ забава ‚ главное 
ихЪ благополуче состоитЪ вЪ шомЪ, 
чшобЪ быть полезными обществу. 

Арист: Прямой видЪ этой нра- 
воучишельной и пышной р$5чи кло- 
нишся кЬ шому , чшо бы я ошдалЬ 
спокойсиие моево сердца на жертву 
швоему удовольсшв1ю. Польза твоя 
больше моей голосомЪ исшиниова 
гражданина говоришь шебя застав- 
ляет : а чшо бы мнЪ не попасть- 
ся вЬ сБши , я вЬ счюжЬ минушу 
УБду. 

иппол: Напрасно стараешься 
ды === 

ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ, 


пульхер! Я , ИППОЛИТЬ иАрИСТАрхь, 


илпол: Вы очень кЪ сташЪ при- 
зили ко мнБ на помощь. Энтошф дер- 
зновенной невольникь противится 
осташься вЬ ифпяхЪ вашихр. ОнЬ 
хочешь убБжать ошсюда. Приве- 
дише ево кЪ должному повиновентю. _ 
= Воп 
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Вотр онЪ! Я ево ошдаю в ваши 
руки Отмсшише ему за себя, и по 
заслугВ ево накажише. Вы эшимЪ 
и ево обяжеше и услужише ошече- 
сшву. ОнЪ много важнова ошкрыть 
замр имфешЪ. Принудьше ево гово- 
рить чисптосердечно. Естьли я оста- 
нусь ‚ шо онЪ при мн$ можешЪ сму- 
шишься : он весьма застФичивЬ ‚ и 
для шово я вас покидаю. 


ЯВЛАЕНТЕ ПЯТОЕ, 


пульхЕёргя илристдархъ, 


пульх: ЭшошЪ скоропостижной 
ошЬЪздЬ должен меня удивишь ; д 
что бы вамЬ вр шомЪ помфбшать , 
соединяюсь я (СЪ вашимЬ другомЪ. 
Кто шакимр образомЪ сЪ людьми раз- 
сшаешся ‚ шошф прямой 6ЪглецЪ ; 
и шакф мы сЬвами ‚ какЪ сЪ шакимЬ 
человБкомЬ ‚ и поступать должны. 

„ рист: Извинише меня , суда- 
рыня. Я хошф$лЬ укрыться вЪ ва- 
дежное мЪсто. Я шакф робокЪ , 
что всякая опасность меня ужа- 
саешьЪ, 


пульх $ 
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пульх: Но какой же опасности, 
вдаешесь вы живучи сЪ нами * - 


Арист: Такой , кошорАя гро- 


`зишр напасшью моему серцу. 


пульх: Сердце ваше ни чБмЪ шро- 
нушо бышь не можешЪ , и я дивлюсь, 
чшо вы. понапрасну столь много стра- 
знишесь, 


АРИСТ: Я правильно спрашусь ; 


и эшошф сшрахр ‚ говоря СЪ вами 
откровенно ‚ причиною моево ошф- 


'Фзда. 


пульх: Промолвьше обЪ немЪ по’ 
яснфе : я исшинно васЪ не понимаю. 


АрИСТ;: ИнЬ надобно васЪ удо- 
вольсшвовать: да я и должен}. Мое 
искренибе признан!е найдеше вы са- 
ми основашельнымр , и понудише 
меня скоряе уфхать. Я ---я го- 
воритшь опасаюсь - - - 


пУлЬьх: Опять шаки ‚ я опаса- 
юсь ! ничево не опасаясь окончише 
начатую рфчь. 

Арист: Я боюсь ‘вЬ вас влю- 
бипться ‚ когда уже о шомЪ сказашь 
вамр должно, 


В пульх: 
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пульх: Не могу я удержаться 
ош см5ху, услышавЬ это новаго ро- 
лу отшкрыпие. Опасность со всфмЬ 
неслыханная ‚, и безЬ сумнфвйя вы- 
думанная шушка - - - | 


дрист: НЪюЪ , сударыня ! это 
самая исптинна. Вы знаете, по всЪ- 
му ош меня слышанному ›‚ сколь 
дратонфнна для меня свобода. Я 
погублю ее, есштьли еще сЪ вами оста- 
нусь. Глаза ваши шакую власть 
надЪ сердцемЪ моим имфюшЪ › что 
я не могу взглянушь на нихр не по- 
чувситвовавр прияшнаго смущен!я у 
чм больше я на нихЪ смотрю , 
тм больше безпокойсшыя  чув- 
сшвую. 

пульх: Чшо эшо ? Вы пред- 
сшавляеше стшрасшнато любовника , 
да еще и удачно. 

АРИСТ : Осштавьше шушку! ниче- 
во нфшр исшиннфе моего ошкрыпия, 
ошкрыпия. такова сердца . которое 
хишростей не знает. ЗВЪ хамомЬ 
дфлЪ заслуживаю я ваш гнфвЬ , и 
вы должны на всегда запрешишь 
мнЪ вас видфть. Я бы и сам же- 


лалЪ вырвапися ошеюда ; но чув- 
сшвую 
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ствую. чшо я бФжать ош ф ваших 
прелесшей весьма безсиленЪ 


ПУльх: А я гораздо учшивБя , 
нежели бы ‘могла прогнашь ошЪ се- 
бя шоль искреннева человЪка. 

Арис!: Вы смБешесь видя ‘какЬ 
я запутался вр сфшяхь. 


пульх: ВамЬ шакф мнишся. 
Арист: Это сущая правда. 


ПУльХ: А я говорю ‚ что нфшЪ, 
и что никогда бышь не можеш. 


АРИСТ: Мое сердие - - - 


ПУльх: ‘Я имфБю честь знать 
ево совершенно. Вы безЪ всякаго опа- 
севтя при мнБ осташься можеше. А. 
чшо бы лучше васЬ увфрить и про- 
тнашь мнимой вашф сшрахЪ ‚ знай- 
те , чшо кЬ замужсшву и я , равно 
как и вы ‚ имбю отвращеше, Я 
и слова этова стран уся 

дрист: Но при всемЪ шомЪ, вЬ 
эшошЬ же вечерр васф обвфнчаюшьЪ, 


Вы позволише мн не бышь свидЪ- 
шелемЪ - - - 


пульх: Осшанышпесь безр робо- 
сши. Это время еще очень далеко. 


В 2 Я 
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Я, сударь , здБлаю вамЪ довфренность. 
Мы сЬ ИпполишомЪ согласились про- 
сишь отсрочки нашей свадьбЪ, 


АГИ Т: Ваша шешушка - - - 
пульх: Безь сумифнЕя даст намЬ 
время. Я молода, и могу еще 
ждашь по крайвей мБрЪ два года. 
Послушайше : мнБ пришла мысль 
предарагая. Я ею возхищаюсь ‚ и 
надфюсь , что и вы на нее безЪ ош- 
говорочно согласишесь ВЪ эти два 
года постараюсь я для моей пользы 
пройши сЪ вами всю часшь шой на-. 
‘уки., кошорая наставляешф насЬ 
жишь в свободЪ и ни отЪ ково не- 
зависФиь А какЬ она кЬ прямому 
‘благополуч!ю отворяетр дороту ‚, шо 
я < шлакою прилфжноси!ю  вВЪ нее 
вдамся ‚ чшо всякой день буду ошЪ 
васЪ принимашь уроки ‚ желая до 
основантя ее. выучить 
А.И Т: Эщо новыя с<фши вы 
инф разставишь намфряешесь.  ВЬ 
перьвой ‹Ъ вами разговор сердие мое 
поколебалось. и уже отдашася тото- 
во ; д, говоря ежедневно и всегда на 
единЪ , будешЪ ли оно вр силахЬ 
прелестямЪ гашимЪ противиться, 
пульх : 
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пульх: Я клянусь не дЪлать 
надЪ вашимЪ сердцемЪ никакова по- 
кушеня. Клянусь свобозожо ‚ неза- 
висимосшию - - - 


Араст: Я сам и шого и дру- 
гаго лишусь ›, взявшись дерзновенно 
ушверждашь вЬ васЬ мои правила. 


пульх: Не сшрашись - - - 


АрИСТ: Я и чувсшвую и вижу 
оласность. 

пульх: Эшу мнимую опасность 
должна я разлФляшь сЪ вами. Когда 
вы ‚`какЬ разумомЬ ушверждевный 
мудренЪ ‚ боитглесь лишиться свободы у 
тпакр я, какЬ слабая женщина, дол- 
жна ужасашья И шакЪ ‚ чшо бы 
спастись обоимф ‚ соединимЬ налки 
силы. - -- Э! разправыпе`, сударь,‘ 
морщины и будьте по весБляе. Ну! 
согласны ли вы на этом утвердить 
аоговорЬ ? . 

Ари.т: Вр эмпомр договор’ вся 
опасность сЪ моей стороны. Вы сЪ 
вашим нравомф ни чему не подвер- 
гаешесь. 

пульх: Вы, имБбя сердце ‚, ко- 
пторое всякзя обязательсшвы ненави- 
дишЪ ‚ удалены ош опасности. Не 

Вз отри- 
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ошрицайЙтесь здФлашь мнф шакова 
одолженя ‚, кошорова сердце мое 
очень желаешр. Удосшойше меня 
бышь своею ученицею ; я конечно 
учителя не обесчещу. 

Арист: ПрошивЬ воли моей скло- 
няюсь я на неошступную вашу 
прозьбу. А чшо бы успокоишь мое 
боязливое сердце , включимЬ вЬ до- 
говорЬ, чпто вы , какЬ можно ‚ сша- 
нете уменьшать прелести ваши ,› 
когда я вамЪ уроки давалпь буду. 


пу ЬХ: Я вас за просшо ‚, вЪ 
домашнемЪ убор принимашь буду. 

Арист: ЗВольносшь моя вр эшомЬ 
случаБ не пышнаго и богатаго убо- 
ра стралиитея › но красоты валией 
и ваших досшоинсшвр. Вы сами 
собою всЪФ искуссшва украшаете. 
такф сшарайшесь больше всево гля- 
дЪть на меня <Ъ шакимЬ видомь , 
которой бы меньше шрогалр мое 


сераце. 

пульх: Я это обфщаю. 

АрИиСТ: Для весьма важныхр при- 
`чинЪ будутЪ мои уроки гораздо ко- 


и поиходы р5Бадки. 
ЕЕ пульх: 
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пульХ:. Пусть шакЪ. НачнемЪ 

„ шеперь же перьвой урокЪ. ЗВЪ чемЬ 

сосшоимр истинная должность серд- 
ца свободнова ? 

арисг: ВЬ убфганти всего ‚ чшо 


ево беспокоит ‚ и вЪ шоску при- 
весшь может. 


пульх! Ево правило ? 


Арисг: Помышляшь 0 своемЬ 
спокойствни и послФловашь своимЪ 
мыслямр. 


пульх: О! шакЪЬ на шепереш- 
ной разЬ сердце мое ; и не учася 
правилу этому слФдуешЪ. 

АрИСТ: Не надлежишф во всемЬ 
слЪдовашь своему вкусу ‚ а почишать 
ево шолько забавою : какЬ же ско- 
ро онф станешЬ вкореняться ‚ при- 
вязывать насЬ кЪ себЪ и разсша- 
вляшь вЬ сердиЪ рану ‚ Шо надобно 
его оставишь , преодол^Фиь , надоб- 
Но - -=- 

пульх: Нродолжайше, я сЬ удо- 
вольсшвемЬ слушаю. 

Арист: Вижу ‚, но вижу и по , 
что вы очень: пристально на меня 
смотрите, 

В 4 пульх : 
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пульх: Внимане шово требу. 
И: -- же 

^рист: Глаза’ ваши столь про- 
ницашельны ‚ и взорр ихЬ сшоль 
нф-женЬ ‚ чшо когда они на меия 
устремяшся ‚ тогда мои столько ими 
обольщены бываюшф , чшо я и рБчи 
позабываю Вы уговорЪ нашЪ ! не п:оч- 

5 но наблюдаете - 


пульх: И шакЪ ‚ чтобЪ вы на’ 
меня больше не жаловались , стану я 
ср стыдливоспию пошупляшь их, 
че вы со мною говорише. Напри- 
мЁрр эдакЪ : хорошо ли? 


арист: И хитрая эша’ улыбка 
вЬ противносшь нашева условтя меня 
очень прогаеп!р. * 


Пульх: О! мой. учишель севодни 
счпрогЪ чрезмБрно Не можно на не- 
го тлядфшь ‹ и не гляля улыбашь- 
ся ЗлБлайшесь для прозбы моей вЬ 
обхожлен\и нФсколько поласковфе 


Арист: ВиновашЬ , сударыня. Я 
не ‘вр силахЬ продолжашь урока : 
клянусь ‚ что не помню © чемЬ мы 


говорили. 


> пПульх: 
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ПУльхХ: Я пкпомню. МнБ ка- 
жешся , что вы ‘мнЪ говорили о вку- 
сЪ, кошорой нас привлекаепт» - - - 

АрИСсТ: Тово пю я истрашусь , 
и шо шо меня ош васЬ и гонишЪ. 

пульх: Осшаншесь, 

АрИСст: Я не моту. 

пульх: Еще одно слово. 

Арист: Не удерживайше меня. 
Вы постунаеше противно нашему 
правилу. МЧерьвая должносшь воль- 
нова житья , что бы говорить ко- 
гда хочетися ‚ и пересптавать равно- 
мфрно. Есшьли вы меыя удержише, 
шо нарушише договорф и крайнБе 
принужден1е учителю здЪлаеше, ` 

пульх: Быть шакЪ ? я вас не 
удерживаю. Можешф быть вы и со 
°всБмЬ ош? насЬ уфдише. ФОбфшай- 
есь осшмиься и злержише слово. 

дрист: Шо чести ‚ сударыня , 
я ваше желанте исполню ; и приду 
очень скоро началпой урок окончить. 


КОНЕЦЪ ВТОРАГО ДЕЙСТВИЯ. 


Е В: ы АЪи- 


аа 
О Е РИ 


Дъйсшве шреште. 
ЯВЛЕНТЕ ПЕРЬВОЕ, 


АРТЕМОНЪ и иППолЛИиТтЬ. 


АРТЕМ: Да! я по сшрогому шво- 
ему письму чрезр силу ‚ не смошря 
на слабость моего здоровья, пруБхалЪ, 
только - - - % 


иппол: Такой великой знакЪ ро- 
дишельской любви вашей для меня 
весьма лесшенЪ. Я вБбчно - - - 

АРТЕМ ОставимЬ лишнюю бол- 
тавню. Какая нужда шребуешЬ , 
ипобЪ я здфсь быль ? Говори ‚ но 
товори правду : надобно бышь чему 
нибудь важному ‚, Чшо бы писать 
такр, как шы писалЪ. Такая силь- 
ная прозьба, шакля убЬдишельныя 
выраженля - - - 

иппол: Нужда вЪ самомЪ дфлБ 
такова , когда должна она рБшишь 
благополуче моей жизни, 

АРТЕМ: 


чо : 

АРТЕМ: Этими словами еще при- 
бавилЬ шы мнБ желая узнашь 
тивою нужду. 

иппол: Я безь Графини не мо- 
гу ея сказать вамЪ. а 

АРТЕМ: Вош шебЪ на! мнБ ка- 
жешся шы шушишь, 

иппол: НикакЪ ‚ сударь , онл 
необходимой кЬ шому свидфшель. 

АРТЕМ: Сынок ! не опяшь ли 
какая по швоему обыкновеню ша- 
лость * 

иппол: Никакр , сударь ‚, я 6о- 
жусь ‚ что эшо дФйсшые [здравова 
разсудка. :. 

АРТЕМ: ВЪ шебЪ ? вЬ шебЪ дВи- 
стве, здраваго разсудка ? 

иппол: Конечно ! я скоро удив- 
лю вас. Войдише вЬ ваш покой я 
и ошдохнузЬ пригошовшесь увидфиь 
Графиню. Я шошчасЬ приду за ва- 
ми. | 

АРТЕМ: Изрядно ! но не шуши, 
шушка будешф не удачна. Бойся за- 
плащиать дорого за напрасной мой 


_ шрудЬ и безпокойство. 
Вб ЯВЛЕ- 
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ЯВЛДЕНТЕ ВТОРОЕ. 
ИППОЛИТЬ (оди»нё). 


Графиня напрасно отшговаривает- 
ся Я с помопию ошца моево надЪ- 
юсь ея склонишь. Прежде надобно 
УвидЪшься с ея племянницею ‚ и 
провБ дать какой успфхЪ имфла она 
надЬ АристархомЬ - Он или уже 
взяшр вр полонЬ, или весьма кЪ шо- 
му близокЪ. Мн очень хочешся 
увидфшь совершенную ево неволю. 


‚_ ЖЕВАЛ НЗ нии 
ЯВЛДЕНТЕ ТРЕТТЕ. 


ИППОЛИТЪ и АНДРЕЙ. 


иппол:; Ге! чию швой бояринЬ. 
двлаешЬ 

АНДРЕЙ. ОнЬ и самЪ шюво не зна- 
ешь : А вы ему измфняеше. ЗВишь 
это ‚ сударь, не похвалуино. 

иппол: Врешь повфса ! я изо 
всей силы ему служу. 

АНАрЕЙ. Н.шЪ, сударь ! вы за- 
видуеше ево вольносши ‚, и хошише 


ее перемфнишь вЬ неволю. 
ИППОЛ ; 
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йтпол: БездБльникЬ, шы конеч- 
‚но подкупленр говорить шакЪ дерз- 


ко, о самомЬ лучшемЬ вЬ жизни на- 
зией дЬлБ. 


АНДОЕЙ. СкорБя меня повфсяшЪ , 
нежели склоняшр за деньги на ху- 
дое дало Я прямой защишникЬ , 
дорогой и ‚приятной праздности. 


И пол: Молчи страмепь ! эша, 
учасшь шебб подобныхЬ шварей. 


АНДрЕЙ. Эша участь не пролтив- 
на бываешЬ и знашнова рода людямЬ.., 


ипоол: РавныхЪ шебЪ скошинЪ 
бездостоинстшвЪ и безЪ разума можно, 
не дфлая уважен!я ‚ оставишь вЬ 
гнусномЬ эшомЪ состоянии. Но швой 
господинЪ ‚ родившись со всбмЬ ну- 
жнымр кЬ украшеню общества , 
грёшиптЬ несказанно живучи безпо- 
лезнымЪ человфкомЬ. Мн, какЪ ево 
другу ‚ должно ево достоинсшвы 
сЪ свБшомЪ познакомить. За это ме- 
ня хвалить и благодарить должно. 
Ко кЬ надлежашему мфешу возво- 
дишЬ людей достойных ‚ тошЬ 


конечно служишмЬ обществу. 


В? ЯВЛ Е- 
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ЯВЛДЕН1Е ЧЕТВЕРТОЕ. 
АНДОЕЙ. | (один8) . 

Эта великатная р5Ьчь меня коль- 
нула. О господинЪ прышко! УЧианыь 
кшо изЬ насЪ. ле" У и 
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ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ _ 


Аристдархь и АНАрЕЙ. 


АНДРЕЙ. Кареша , сударь, близ- 
ко часа вась ожидаешь. 


Арист: Я ошм5нилЪ намфреше 
и зд5сь осшаюся. 


АНАрЕЙ. ЭЙ! берегишесь ‚ су- 
дарь! я долженЪ васр осшеречь, что 
ошсюда для’ важной причины весь- 
ма полезно намЬ убрапться.. 


дрист: А для чево? 


АНДРЕЙ. Весь заФшней домЪ , 
хозяева ‚ госши ‚ чады и домочад- 
цы прошивЬ спокойсия  вашева, 
затоворЬ здФлали. ХошяшЪ, сударь , 
вфчныя оковы на васр ` вабрякашь, 
Сама Пульхемя Ивановна желаешЪ 

по- 
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почшить васЪ имянемЬ дорогаго су- 
пруга, и --- 

АРИСг: ВздорЬ. - -- Она ошЬ 
свадьбы убБгаешЬ: я знаю ея мысли; 
она слБдуешф моему правилу: а чшо 
-бы кЪ вольному жипию больше уш- 
вердишь ея сердце ,; шо шребуешЪ 
она ошЬ меня насшавленя ‚ ия вЬ 
помЬ ея учишель. 


АНАрЕЙ. ПазвБ ученикЪ. Вась 
мастерски здБсь проводят: и я див- 
люсь ‚ чшо вы столько’ легковрны; 
Что бы васЪ женишь ‚ да еще и се> 
водни ›, всБ ударили рука вр руку , 
и другЬ другу присягнули : А что 
всево хуже ‚, шакЬ хошБли ‚ чшо бы 
и я вошолЬ вЪ заговорЪ. 


Арист: Что ! шебя подкупали ; 


АНАРЕЙ. Да! меня ‚ и я не бас- 
ни сплетаю. Дарья, эта проворная 
плушовка , полной кошелек вЪ ру- 
кф державши ‚ шоюже рукою взяла 
меня за горло ‚ хотБла, или уда- 
вишь, или сребромЪ ослпить глаза 
мои и искусишь непорочную. мою 
совфсшь. СЪ другимЪ бы она и’ уда- 
чу имБла ; но я ‚ какЬ вы знаеше , 

ни 
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ни чБЪмЬ подкуплень бышь -не 
могу. . | 
арист: Совфешь швоя заупрями- 
лась взять деньги ? можно ли эшом 
сшашься ? < 


® АНАрЕЙ. Это и не сталось. Я, 
сударь, не могши инако ошгдБлапться , 
деньги принялЬ ‚ положилЪ вЪ кор- 
манЬ ; но пришомЪ клялся, крича 
вовсе горло ‚ чшо буду васЪ уговари- 
вашь кЪ скорому ошЪФзду. Вы ви- 
дише , чшо я, какЪ чесшной дфшина, 
держу свою кляшву, и прикапливаю 
по маленьку эту безну ‚ лохазыпая 
хо1шелок®, не измфняя своему госпо- 
диву. ` 

дрист: Пульхемя шакЪ скоро 
за мужр вышши не можешф. Свадь- 
5а ее ошложена. 


АНАРЕЙ. СеводнижЪ ее сыграютЪ. 

Я вамЪ не ложныя сказываю вфети. О 
шомр всЪ и изо всей мочи старающ- 
ся Для такой дЪвицы ; какова 
она ‚ на шушку к свадьб$ приуго- 
тшовлени не дБлаюшщЪ. ЕЙ эшимЬ 
же вечеромЪ непрем Бнно мужЪ потре- 
фенЪ. Друг вашЪ , боясь эшихЪ же- 
^Ъ3Ь, 
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х$зЬ ‚, хочеш ими для вабФ посту- 
Ни: Ежели вы не осшережетесь, 
то онЬ и здФлаешЬ вамЪ ето одол- 
жене. Невфспа сама ему помогаешь и 
уже радуется - - - 

АБИСТ: Пульхерия. : 

АНДРЕЙ. Аа, сударь ! я это на 
вЪрное знаю, Не чудное ли эшо 
дЪло. Мололая, и сколько пригожая, 
_ столько и богашая наслфдница , хо- 
четф со всФмЪ шФымЪ скоропостижно, 
безЪ сговора и дФвишника, севоднижЬ 
за васЬ вышшти. Это мн$ мудрено 
кажепкя, '’Торопипися бы ей не кЬ 
чему ‚, естьли бы туш чево не бы- 
ло. О:шерегишесь ; сударь ‚ небыло 
бы вам причины каяться - - - 

АТИСГ: Молчи \ шы Ъ лиш- 
комф заврался. ЧФмф опаснфе эшу 
мою бБлу ты мнБ описываешь , 
тЪЬмЪ больше даешь мнЪ желантя вЬ 
нее войти. 

_ АНОДЕЙ, ТакЪ знашь я В ра- 
сказахр очень неискусень МнЪ бы- 
ло не шово хошФлось. 

АРИСГ: (Подумай 8 нфежольхо. ) 


И в подлинну надобно о будущемЬ 
помы- 
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помыслить. НаложивЬ нз себя эши 
‘ифпи ‚ шо меня усшрашаешЪ ‚ чшо 
еЪ ними еще многимЪ неприяшнымЪ 
д$5ламр ‘должен ябуду повивовать- 
ся. Безошвязныя друзья, ежеднев- 
но меня посещая ‚ будушЪ умна- 
жашь мою скуку. ЗахошяшЬ они 
имя мое украсишь каким нибудь. 
чиномЪ. Досаждая мн5 булушЬ они 
думать ‚ чшо мнБ шЪмЪЬ одолжене 
дЪлаюшф. СтанушЪ они говоришь , 
чо чинЬ и мфсто единсшвенный 
случай показать свои досшоисшва , 
и 


АНДРЕЙ. Прибавьше еще кЪ шо- 
му домашв!я хлопоты , шяжбу сЬ 
сосфдями ‚ прошори ‚ волокишы , 
незвольное знакомсшро ‚, сЪ Воеводою , 
Секретарями ‚ сЪ подъячими - - - 
о ! этому и конца не будетЪ. 

АРИСТ: Я предирЁялЪ вЪ сей же 
часЪ Ъхапь Надобно зберечь свобо- 
ду ›а она уже блиска кЬ погибели, 

АПДОКИ. ТакЪ, сударь! то шо пра- 
вильно сказано. Андрей, вФрной вашЪ 
слуга , также какЪ’'и вы ‚ защишникЪ 
до послФлнева дыханя холостой 
жизни. Кшо способнбе для благо- 

получнаго 


И. С’ 
; ‘ 
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получнатго жищья? кто? коли не че- 
ловфкЪ безЪ м5фста ‚ безр службы ‚ 
без жены ‚, безь дфшей , безЪ сва- 
шовЬ , безЪ свашей , безЪ сосфдей , 
безЪ тяжбы ‚, безр любовницы , безь 
хлопошЬ , ‚без должниковЬ, безЬ 
шруда ‚ без попечентя ; человЪкЬ , 
которой по ушру просыпается на 
по , чшо бы вЬ вечеру опящь спашь 
лечь. 

Арист:, О ! я уБду отсюда 
Болыше всево надлежишЬ мн Пуль- 
хери удалишься. Противр нее раз- 
судокЬ мой очень слабадя защиша $ 
и ешьли я еше ее увижу ‚ шо ни 
за чио не ручаюсь 


АВДОЕЙ. А она шо и идешЬ кЬ 
намЪ. УБдемЪ поскоряе. 


АОСИТ: Я уже ея увидЪлЬ ‚ и 
6Бжашь поздо. 


АНАрРЕЙ. А! я бБшусь ! труды 
мои пропали, 


Дертетоваякольнечатьм ыы адронаеаОЕ тоста 


боков тонет 


ЯВЛЕ- 
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ЯВЛДЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


пульхер:я и др ИСТАрхъ, 
пульх: Я шебя ищу ! 


АриСТт: А я ош вас не 65гу, 
какЬ ли ни опасно мнб васЬ видишь. 
пульх: Дарья шеперь лиш ув$- 
домила меня о шакой шайнЪ , ко- 
порою я гозхищаюсь ! ИпполишЬ 
влюбленБ. 
Арист: ВЪ вас } 


пульх : НФшЪ ! вр мою шешку. 
Он старается сердце ея шронушть ; 
пусть онф на ней женишся. О! 
хакр же я довольна буду. 


Арист: Досада велика, И она 
это мнимое удовольсшые в васЬ 
вроизводиш>. 


пульх: Радость моя неприш- 
ворна ; она и вЪ шебЪ такова же 
быть должна. Мы оба гораздо боль- 


ше ЕудемЬ амфшь вольносши. - -*. 


лоист: А я гораздо меньше. 
Когда меня вичшо удерживать не 
будетЬ ‚ шо я непремБино вЪ васЪ 
влюблюсь. | 


пульх : 


у 
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пулЪх: Я уже вамЪ сказала , 
что шактя угрозы мн ошЪ васЬ не- 
страшны. Серлше ваше не осмфлиш- 
биг: 

АрИСТ: Оно столь дерзновенна 
будетЪ. Самая малая ошЪ вас ла- 
ска придаетр ему смБлость. Я васЪ 
предваряю. Не шушише надЬ шру- 
сомЪ. 

‚ Пульх: Я увбрена ‚ чшо пох 
чшен1е васЬ будетЪ удерживашь. 


АрисТт: Конечно! но страсшь ево 
преодолФетЪ. 


Пульх: Когда это истинныя 
ваши мысли, по я ихЬ не сшрашу- 
ся, и вы можеше , не здФлавЬ про- 
ступка ‚ бышь посмфляе, Теперь 
уже я не шушя товорю СЪ вами, 
Любовь, СР почшенемф связанная з 
больше намр лестишф ‚ нежели насЬ 
разаражаетр ‚ и когда она подкрф- 
пляема прямымь достоинсшвомЪ, шо 
ъсево надБяшься можешь 


АрИст :. ЕстьлибЪф вы меня зна- 
ли, шо бы перемфнили эти мысли, 
и вмфешо оправданя моихЬ желания, 
ихрбы презрыли. Знайше, что лю- 

бовь 


20 9$ о > 

бозь моя будеш такова . что она 
ужаснешр засЪ. Я говорю чистосер- 
дечно. Страсть моя ‚ противЬ воли — 
моей ‘усилившись ‚ приведешЪ вабЪ. 
вр ошчаяне : я вр безпрестанномЪ 


восхишен!и - - - Я - -- яобожашь 
васр буду - - - 


пульх: Обожайше ВЪ любви чрез- 
вычайность пропивна не бываешЪ. 


^рист: Моя кЪ вамЪ страсть 
доведетр меня до дурачества. 


пульх: А! шы несказанно 
льстишь моему сердцу - - - 


Арист: Вы должны будеше 
ожидашь очень сшранныхЬ ош люб- 
_ ви моей посшупок® `, 

пульх: То шо и прелестно. Я 
шу любовь ‚ которая любовника до 
дурачества доводит, всФму предпо- 
читаю. Когда меня кшо полюбит, 
шо хочу’ я, чшобЪ любилЪ онЪ меня 
ослЪпленно ; я желаю , чшобЪ онЪ 
прямо для меня иногда дураком. 
быль. 

Арист:.И шакЬ вЬ этомЪ слу- 
чаЪ желан!и ваши исполнены. Я 
уже дурачествы дФфлаю. Я буду 

даже 
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‚ даже до тово вамф постояненЬ , 


_ что наконец шмЪ наскучу. 


пульх: КакЪ! - - - шы будешь 


_вВренр вЬ досаду обычаю нашева в$- 


ка Фа !-- кавЬ ты ш$ыЬ мое кЬ 
себЪ почшене умножишь. 


АИСТ: КЪ совершенному вамЬ 
безпокойсшву я - - - я ревнизвЬ 


буду. 
пульх: РевнизвЪ ? 
АрИСсТ; До 6бБшенситва. 


пульх: Радость моя невфро’ 
яшна ‚, и послфднтя швои слова 


-мою кЪ шебЪ любовь умножили. ре- 


внивосшь лкбовь оживляешЬ  БезЬ 
нея она шомна ‚ холодна, и всБ 
ея поступки должноспию ипроизво- 
дяшся. Ревнивосить самое вФрное вЪ 
страсшной любви  свидфшельстшво, 
Надобно кь шому ; что бы она бы- 
ла и несправедлива и безразсудна, 
а еспьли вф ней слбды здравова раз- 
судка примбтяшся ‚ шогда она пре- 
зрЬнзя досшойна. ЧФмЬ меныше вЬ 
ней основаня ‚ шФмЬ прелесшнЪе 
она кажешся. 


ЯВЛЕ- 
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ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ 


пульхерхя ‚ АриСгАОХЪ , ДАрЬЯ и 
# , АНАрЕЙ. ь 


ДАРрЬЯ. ( Пульрерй»и. ) ВсБ наши _ 
вымыслы ‚ сударыня, пропали. Я | 
приббжала безь души сказать вамЪ,; 
чшо шептушка - + - | 


гульх: Что же шешушка ? 


ДАрЬЯ. ВЬ спо минушу <«Ь ош- 
пемр Ипполита Артамоновича по- 
ложила в вечеру васЬ обвфичашь. 
Она все уже к шому разпорядила 
и за попомЪ вЪ село послала. 

Арист: Несносная вФаомостшь !:— 
она меня привела вЬ отичаянте. р 


пульх: Вся моя радость от — 
этихр слов изчезла. Какое прошив- 
ное замужество, 


Арист: А! какф же этошЬ = 
ваш страхЪ для меня лесшенЪ, о 
Когда васЪ свадьба столько сму- 
щаешЬ ‚ шакр вы безЬ сомнфийя не | 
чувствуете ситрасиги кр Ипполиту. 
ВошЬ ‚ но я сердечно желалЬ услы- — 
знащь, 


= 


пульх; | 
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пульх: и вошь, то было ви- 


“ Арист: Чшо бы ее разорватпь , 
° промолвьше еще одно слово Я на 
_ все ошважусь : на все ‚ какЪ ли бы 
— шо шяжко для меня ни было. 


5 пульх: Вы избавише меня ош 
° несноснова мучен!я. 


АрИСсТ: КакимЪ средситвомЪ ? 


_ЛАСЬЯ. Самымр легкимЪ. Вы по 
 ваанимр словам кЬ моей барышнБ 
имбеше превеликое почшене ‚, а по 
_— нашему вы ее страстно любише. 
фе одяте кЬ ея шешушк5 ; сватай- 
” тпесь на ней пристально ‚ и надЪй- 
_ шесь ‚ чшо по неошстшупной вашей 
* прозьёВ конечно ея за васЪ ошдадушЪ, 
_ особливо, ежели друтЪ вашЪ помогать 
° вамр будеш. 

АНДОЕЙ. (тяхо „Иристарху.) Луч- 
зие бБгише отсюда. НаправимЬ, су- 
`дарь, пушь кЪ Москв$ ‚ а шо безЬ 
° тпово попадемся мы - -- 


—^ дарья. Как ли худо этошф 
_ страмешЪ замужсшво ни описывает, 
ОДНАКО Чесшные люди всякой день 
Г сЬ 
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&Ъ охотою идушЪ вЪ эту неволю’ 
ВЬ самомЪ дБлБ она шо прямо о 
вольная жизнь. Какф нынБ мужья — 
<ЪЬ женами живушЬ ‚ шушЪ мимала- _ 
го ибшф принужденя. Коли приз 
шли не понраву ‚, одинЬ вЬ сторону - 
а другой вр друтую, (глядя на -вн-_ 
ядрея) Э! как онр коверкаешся ! 
теб ли негодникЪ <Ъ любовью спо- 
ришь , и вамЬ ли ‚ сударь ‚ ево слу- — 
зшапть, 
пульх: Замужество бы меня не — 
опечалило ‚ естьли бы участь моя — 
`’соединена была сЪ шакимЪ мужемЪ, 
кошорой бы всегда меня любилЪ. : 


Арист: Естьли спграсть такова зд 


У ногЬ вашихЪ и спрашиваешЪ. 

дАрья. Наконешф привели мы А 
ево кЬ чему хошФли. Андрей ; чей = 
верьхр : йе: 

АНДРЕЙ. (Ч ристаржу) Куда, су- . 
%арь, ваш умЬ дЪвался ? что вы о 
дЪлаеше } 
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дрист: Что любовь велит 1 

пульх: РазвБ уже женидьбл 
васЪ не устрашаеть. 

дрист: НФшЪ ! я ошЪ мея од- 
ной всево благополуч1я ожидаю. Ва- 
ше кЬ ней ошвращеме - - - 

пульх: Со всБыЪБ миновалось. 


Когда ея оковы раздфлю я сЬ вами, 
по оми мнЬ ны мало шяжки не 6у- 


яушЪ. 

Арист: Эши лесшныя слова пре- 
возходяшр мою надежду. 

ДАРЬЯ, О! какЪ я эшому рада. 

АНАрЕЙ. О! какЬ я отЪ шове 
бЪшусь. 


еисзниинииирзачи ЗС ЗЕНА ЕЛА 
ЯБЛЕНТЕ ОСЬМОЕ. 


ипполитъ, пульхерия, Аристархъ, 
АНДОЕЙ и ДАРЬЯ 

иппол: Чшо это ! шо ша видЪ 

прелестной ! - - - какая предарагая 

каршина ! какЪ же она для гла 

прЕятна ! Яристарху. О! нБшЪ, 


нБыЪ! не вставай пожалуй Ты ме- 
Г2 ня 
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_ня восхищаешь ! ДаЙ глазам моимЪ 

сышиться. „ЯЧристартб: ифлуетб 
Пульжерёину руху. Прекрасно! еще! 
еше ! пожарчее ! ВошЪ чево я хо- 
шБлЬ для моего и швоего благопо- 
лучтя , а особливо для швоей чести, 


АРИСТ: Ежели шебЪ нужна бы- 
ла моя слабость ‚ шакЬ шы ее вЬ 
совершенсшвЪ видишь. 


иИлнол: Полно вправду ли! Го- 
сподинф мудрець не раздумайся еще 
разЪ., 

Арист: НФшЪ ! 

иПпоЛ : ‘ТакЬ шы и вЬ подлин. 
ну в этой прияшной неволБ осша- 
ешься. 


АРИСТ: Да! и тебя за то бла. 
годарю: я должен шебЪ моим ща- 


сицемЬ , жизнио и - -- 
иппол : Неужьли эши Пышныя 
твои ‘о вольносши мысли, шебЪ 


болыне таким сокровищемЬ не ка- 
жушся ? 


Арист: Я былЪ безразсу денЪ 
Какое дурачесшво полагать свое удо- 
вольсшве вЬ шакизр ложныхЪ пра - 

вилахЬ 
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вилахр. Можно ли бьнпь щасшли- 
ву ‚ когда сердце ифжности не 
ошущаешЪ. Ни чшо, кромф любви, 
блугополу‘ия нашего соситавишь не- 
удобно. Она насЬ сладостно штро- 
таешр ‚ прияшно смущаешЪ ‚ и уви- 
дЪнныя глазами прелести , вЬ серд- 
це наше на всегда вперяешЪ. Любовь 
всево веселуя источникЪ ! и зак, 
чтто бы совершенно сладость нашей 
жизни почувствовашь ‚ шо надобно 
прямо любовь узнать. 

ИППОЛ ‚ Я восхишенЪ ! - 

ААРЬЯ. Вы забыли ‚ что бда 
у васЬ на носу , и чшо Графиня сВ 
вашим башюшкой точно вр вечеру 
васЬ обвБичашь положили. 

АРИСТ: Я весьма страшуся. Гра- 
финя и швой ош - - - 

иппол: “Теперь я ихЬ сильняе. 
Ты ни кошорова изЬ нихЬ опасать- 
ся не должень, 

Арист: Твоя свадьба = ^ - - 

иппол: Назиачена, Н0 я ея 


разорву ‚ чшо бы швою сыграшь. 


Не имфйше друзья м9и в уснЪхЬ 
г % и 


- ни малова сумн5н!я --- Графиня » а -_ я 
она скоро сюда бышь хошБла. Вы _ 
мн помбиаеше ее склонишь и 
шакр осшавьше меня - - - = 


АрИСТ: Я шеперь же кЪ ней -- 


иппол: Г: СтоикЬ ‚ выдержи 
ваЙ харакшерЬ. Мудрость должна 
бышь крошка и всякое дфло не ина- — 
ко начинашь ‚ как разЪ сто объ 
немЪ подумав. Не горячись и оставь — 
все на мое попечеше: вЪ любви успЪ-. 
вашь шакле люди ‚ какф я, удоб- = 
не могушф. Войдише на нЪсколь- | 
ко минушЪ вЬэшу комнашу ; ‘я ваб Фо - 
кликну ‚ когда время будешЪ. Дарья! — 
бфги и позови сюда батюшку ‚ ска-. 


зав, чшо я ево не медля ожидаю. |_ 
Е 

В? 

А ромео Зкжвтиогкожитоаоеи, — 
м 
ЯВЛЕН1Е ДЕВЯТОЕ. ь 
грдхиня и ИППОЛИТЪ, % 
грлаФ: Башюшка ваш сказахлЪ 
инф ‚ чшо вы имфеше какую шо _ 


преважную. шайну при миБ ему ош- 
крыть. Чо бы это , сударь, за тай- — 


на ? она меня удивляет ‚ и при- 


ры гопову ю. 


ИППОЛ : Я недавио эту майн 
а ошкрылЬ ; здБсь и на самомЬ 
’эшомЬ м БешБ. 


гГрАФ: Знашь я забыла. Потру- 
’ дишесь мнф напомвишь, Но шушки 
| в. сторону. 


иппол : Какая шушф шушка., 
гдБ сердце страждешЪ. СЪ охотою 
повторю я вам шо ‚ чшо я уже 
вамЬ сказывалЬ, и чшо при ошиЪ 
| моемЪ сказать намфренр. Та же 
‚ страстная любовь ‚ кошорую ничшо 
# не можешь. = - - 
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ь граАФ: Вспомнише, сударь ‚ что 
— вы меня этою шалостью чрезмБрно 
— разаражили ‚ и что я изЬ велико- 
и дуция шолько васф простила. Такая 
_ шайна должна быть на вфки забы- 
| ша, 

И иппол: А ! можно ли за- 
— бышь шо , о чемЬ я безпрестанно 
. мышлю , и что. все мнБ наноми- 
| наешЬ. НФшЬ ‚ сударыня ‚ любовь 
°— моя сшолько уважешя досшойна , 


$ Г4 чшо. 
} 


зо > щек 


что всякой, ко меня знает и же- 
лает моей пользы , мнЪ ея непре- 
станно напоминашь должен}. Она 
столько пламенна ‚ сколько чисшо- 
сердечна : Я ее сей же часЬ ошцу 
моему ошкрою - - - 

гГрАФ: Я вам запрешаю - - - 
ИППОЛ: Я не могу вамЪ пови- 
новашься. Я уже послалЪ за ним, 
что бы при васЪ - - - 


ГрАФ: Можемь ли шы столько 
забъыпься - - - шы доказываешь свое 
вершопрашество - - - 

иппол: Я умЬ свой доказываю. 
Желан{е мое во всЪхЬ ево видахЪ по- 
хвально ‚ иошеиЬ мой на него скло- 
нишся. А чтобы здФлашь меня бла- 
гополучнымь ‚ шо и васЬ кЬ шому 
упросишф. ВошЪ и онЪ. Я бфху--- 

граФ: Постой. Я прошу тебя, 
Ло чево вфтренность ево меня дово- 
„дишЪ. 


РГ 


вв: ЯБЛЕ- 


бо — в 
` ЗЕНА всято 
` АРТЕМОНЪ * ИППОЛИТЪЬ и грдФИиНЯ, 


ипиол: Будьше, сударь, судъею 
между мной и - - - 

АРТЕМ: ВЪ чемЪ дЪло? Надле- 
жишф напередЬ мнЪ обЪяснишь - - - 


ИППОЛ:; Я --- яее люблю - - = 
обожаю - - - 

Гр^Ф: Не вфрыше ему! у нево ра- 
зум помфшался. 

иппол: Вы, сударь, должны мнБ 
оптдатть спразедливосить. РазумЬ 
мой никогда столь зр5лЬ ‘не бы- 
валр. А чшо бы вЬ шомЪ васЪ увБ- 
рипь , тшакЪ знайше ‚ чшо я кЬ ней 
сптрасшною любошю пылаю. Эта 
любовь ‘столько сердиемЪ моимЬ 
влад Бешр ‚ что ее иначе ‚ как сЬ 
жизн!ю моею ‚ прекратить не мо- 
жно. РазсудокЪ и добродЪтели про- 
извели этошЪ выборЬ. Скажише, дол- 
жно ли ей ошговариватться ош толь 
совершенной любви * - - - 

АРТЕМ: Это меня удивляеш ! 
так шы племянницу ея не любишь? 


ИППСЛ: 
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ИППОЛ: Другой желаешЪ ею ща- 
епие свое здБлать ‚, которой ош нее 
любимЬ взаимно; онр для нее сшоль- 
ко приличень и полезенЪ ‚ сколько’ 
для меня Графиня, 


Грд®х: Слышиштели ‚ какля вер- 
шопрашныя мысли? 

АРТЕМ. НикакЪ, Они мнБ не ша- 
ковыми кажушся. Я ихЬ сф удоволь- 
сшвемЪ слушалЬ ‚, и даю мое на шо 
соизволенле. Никогда не думальЬ я , 
что бы мой сынЬ столько быль 
разумен. 

ГрАФ: КакЬ! вы ево оправдаеше ? 

АРТЕМ: Конечно, сударыня. ОнЬ 
микогда бы не могЬ лучшева здЪ- 
лать выбора и заслужить любовь 
мою. ВЪ васЬ находишЪ он красо- 
нту ‚ разумЬ, и ве шо ‚ что мо- 
жешЬ прелььшишь и привязать к 
себЪ молодова человфка. 


иППол: Слышишели, сударыня! 
То ша любезной ошепцЪф! Я на- 
мередЪ узФренф был ‚ чшо он ие- 
ня похвалишЬ. | 


Гра Ф: 


ЗИ овес едой 
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грАФ: РязвБ вы забыли ‚ что 
Пульхер{я за нево помолвлена В 


иппо^: Не я , а АрисшархЬ 
можешЪ ея щасшливою здБлашь. 


АРТЕМ: Аристарх аля нее же- 
нихЪ достойной. И шакЪ всФ дла 
5Ь шишинБ окончиться могут: Мы 
не разлаживаемЬ, а ладимЬ. ВмБешо 
тово ‚ чшо бы я имБлЬ вЪ васЪ да- 
рогую свашью , буду имфшь любез- 
ную невфсшку. МнБ кажешся ‚ что 
сыновнимр разумомЬ ия сам на- 


_ хожу себЪ удовольсшые. 


иппол : АрисшархЬ Пульхерю 


_ сшрасшно любитЪ. --- 


грлФ: Быть не можно. Я ево 


’ болыше знаю ‚ нежели бы могла по- 
вБрить этому чуду. 


ИППОЛ: Всякое чудо чудом и 


| узБояющЪ. АристархЪ! Пульхеря! 


| 
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войдише , И сами здБлайше конец 
вашему шастйо ‚ которое я начальЬ. 


панно НЕ НСО. 


ЯВАХ- 
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ЯВЛЕНТЕ ПОСЛЬДНЕЕ 


графиня ‚, пульхЕертя , АрТЕМОНЪ, 
ИППОЛИТЬ ‚ А} ИСТАРХЬ ‚, ДАрья | 
и АНДРЕЙ. 

Арист: Вфрьше, сударыня, это- 
му чуду. Все мое щаспие ош нее 
зависитЪ. Вы можеше судить о 
моей любви по эшому признанию. 


— ГРАФ: Она меня ЕБ исшинну 
удивляетр ! Пусть моя племянница 
выговоритЬ: я СЪ нею согласна буду. 


АРТЕМ: Она должна за нево выш- 
ши ср шфыЪ  шолько догогоромЪ , 
что бы для лучшаго вр жишьБ 
усиБху принял онЪ службу , и не 
губилЪ напрасно своихр достоинсшвЬ, 
ВЪ эшомр будешЪ польза ошечесшву, 
и о шомЪ всЪ ево просяшЪ. 

АРрИСТ: Для нее я всему пови- 
нуюсь. 

иппол: (Пучльжери). Отечество 
вамф всегда за то обязано будешЪ. 

ГраФ: (Пульжери). Согласна ли 
ты за нево ипипи. Прерви на 
конец молчаше ‚ и ошвфшсшвуй 
пожалуй, пульх : 
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пульх: 'Тешушка , сударыня ! 
Я --- я соглашаюсь, ДЛЯ --- для 
пользы отечества, 


иппол: ( Графинз.) ну | не я ли 
совершил эшо чудо, и всБ эши 
успфхи. о не афйстве ли глу- 
пой головы этова, вертопраха , 
какр вы меня чеситатиь изволише? 
Зал шак!я шруды ожидАю я досшой- 
наго награждентя. Оно зЪ вашихЬ 
устах. Сердце ваше еще колеблеш- 
ся ! Но кЬ чБму ево напрасно му, 
чить, Не можно уже боле прод- 
лить вамЪ. моево благополучия. Лю- 
бовь моя ‚ мой ошецЪ, все за менл 
просить. 


АРТЕМ: (Графин#.) Согласишесь на 
двойной союзр. и - - - 


ГрАФ:. Могу ли я поступить на 
шо СЪ блатопристойносииго.  [)азсу- 
докЪ - -- 

иппол: ‘СЪ моей сшсроны = - 5 

ГраАФ: Никакого согластя в лБ- 
шахьЪ - - - 


А1ЕМ: КЦеровни ВЪ лБтахЪ ни- 
какой нБшь. 


р Гра р: 


в — 430 
граф: Промфняшь вдовью жизнь 
на вшорое замужешво - - - 


иппол: Вы очень суровы , иуже 
наконец м5лочьми ошговариваетесь, 
Промфняшь вдовью. жизнь - - - про- 
мфняйше ! я о шомф прошу васЬ 
имянемр безчетнаго числа вдовЬ , 
хошорыя вамЪ примфромЬ служашЬ. 


АРТЕМ: Естьли вы ево не здер- 
жише при эшомЪ разумномр намФре- 
ни , шо онЬ опяшь вдасшся в вер- 

иппол: Непремфнно ! | 


АРТЕМ: Я васЬ как ошенЪ про- 
шу ‚и какр другЬ принуждаю. 

иппол: Соединишесь всЪ со мною» 

пульх: ЧшобЪ васр не обвиняли 
вр его веортопрашеств$ , склони- 
шесь для всФхЬ насЪ - - - 

Аристархъ ‚ ДАРЬЯ и АНАрЕЙ: 
Склонишесь ‚ сударыня ! 

ГрАФ: Вы всБ наступаеше на 
меня, ио напрасно. Мое сердце - - - 

иппол: Оно великодушно ‚ и 
так хошя изЬ великодуцИя за меня 
выниите. Аирт: 


ше - | 
_... + №80 $ 87 
_гАСИСТ: Ничто ево не спасешЪ , 
кромБ вашей руки. 

грлаФ: Я ему ее даю ‚ но пря 
мо изЬ великодупля. 

иппол : Наконер я шаки до- 
зелЪ васф! Не напрасно ли вы упря- 
мились Вишь я вам на вБрное ска- 
залф, чшо голова ваша ‚ как и моя, 
вскружишся. | 

АРТЕМ: КолибЪ и у веБхЬ моло“ 
дыхЬ людей вЪ шаковыхЪ шолько 


случаяхЪ она кружилась ‚ шастливы 
бы всБ ошцы и машери были. 


КонецЪ комед!и, 
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АНТИКВАРНАЯ = 
КНИЖНАЯ ТОРГОВЛЯ 
° В. И. КЛОЧКОВА. == 
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